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Stelmach makes it to second ballot 


(UkrNews) — Former 
International and Inter- 
governmental Affairs 
minister Ed Stelmach 
made it to the second bal- 
lot of the Alberta progres- 
sive Conservative leader- 
ship race in polling held 
Nov. 25. 

Stelmach, with 14,967 
votes (15.3%) ran third 
behind former Finance 
Minister Jim Dinning 
with 29,470  уоге5 
(30.2%) and MLA Ted 
Morton with 25,614 
(26.2%). 

Every Albertan who 
buys а $5.00 PC member- 
ship card is eligible to 
vote in the race. 

The top three contend- 
ers go on to a second bal- 
lot, to be held Dec 2 in 
which members will vote 
for a first and second 
choice. In case no candidate wins a majority on the first choice count, the 
third-place candidate is dropped off and his second choice votes will then 
be counted. 

Running behind Stelmach were Lyle Oberg with 11.9%, Dave Hancock 
with 7.8%, Mark Norris with 6.9% Victor Doerksen with 0.9% and Gary 
McPherson with 0.8%. 

Oberg, Hancock and Norris have all thrown their support behind 
Stelmach, the lone remaining northern Alberta candidate. 

Dinning, the party establishment’s favourite ran well in Calgary, while 
Morton, the candidate of the party’s Reform-Alliance right wing, carried 
the rural south. 

The Ukrainian vote proved to be a major factor for Stelmach who ran 
well in Edmonton, but scored his biggest successes in rural Ukrainian 
Kalyna Country. 

His 2,461 votes in his home riding of Fort Saskatchewan-Vegreville 
was the largest number recorded by any candidate in any constituency. 
He also harvested 1,265 votes in fellow Ukrainian Canadian MLA Ray 
Danyluk’s Lac la Biche-St. Paul. 

Besides Danyluk, Stelmach, who only spoke Ukrainian until he was 
five years old, is also backed by former leadership contender and minister 
Julian Koziak, former ministers Bill Diachuk and Bert Hohol, former MLA 
and Ukrainian Canadian Congress - Alberta Provincial Council President 


Dave Broda, as well as many Ukrai- 
nian-origin PC activists and commu- 
nity leaders. 

Stelmach, still lives on the home- 
stead, located between Andrew and 
Mundare, that his grandfather 
Mykola Stelmach settled in 1898, 
after immigrating from the Brody 
district of today’s Lviv Oblast. 

He is an active member of the Pro- 
tection of the Blessed Virgin Mary 
Ukrainian Catholic Church in 
Krakow, as well as Sts. Peter and 
Paul in Mundare which he attends 
on those Sundays when there are no 
services in Krakow. 

Stelmach and his wife Marie (nee 
Warshawski) have four children 
who have been involved in Ukrai- 
nian cultural activities 

He is the third Canadian of Ukrai- 
nian origin to seek the premiership 
of Alberta. Koziak ran in 1985 and 
came in second to former Premier 
Don Getty. Former Edmonton 
Mayor Laurence Decore was elected 
Liberal leader in 1988 and led his 
party to the best showing by an op- 
position in Alberta’s 100-year his- 
tory in 1993, when he lost out to out- 
going Premier Ralph Klein’s PCs. 
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Famine commemorated in Edmonton 


The 73rd anniversary of the 1932-33 Famine-Genocide was commemorated by Ukrainians 
around the world, Nov. 25, the day set aside each year to remember the 10 million murdered 
by Soviet dictator Joseph Stalin in the largest genocide in European history. In Edmonton, a 
commemoration at City Hall consisted of a prayer service, followed by speakers and culmi- 
nating in a wreath-laying ceremony at the first monument to the victims of the famine erected 
anywhere in the world. Pictured above: Children lay flowers at the monument. 


Верховна Рада визнала Голодомор 
1932-33 років в Україні геноцидом 


Тетяна Ярмощук, Радіо Свобода 

Голодомор 1932-33 років - акт геноциду проти 
українського народу. Відповідний законопроект 
ухвалила 28 листопада Верховна Рада. Його 
підтримали Блок Юлії Тимошенко, «Наша Україна» 
та Соцпартія. 

233 голоси - i нарешті український парламент 
таки спромігся ухвалити законопроект, який визнав 
Голодомор геноцидом проти українського народу. 

У парламенті були зареєстровані два законо- 
проекти. Документ, який Віктор Ющенко вніс на 
розгляд парламенту як невідкладний, пропонував 
визнати Голодомор саме актом геноциду української 
нації. А у законопроекті, розробленому Партією 
регіонів, Голодомор кваліфікували як трагедію. 

Ухвалили президентський проект, але з поправка-- 
ми Олександра Мороза. Зокрема, формулювання 
«геноцид проти української нації» замінили на «ге-- 
ноцид проти українського народу». Також виклю-- 
чили норму про адміністративну відповідальність за 
заперечення цього факту. А публічне заперечення 
Голодомору тих років визнається як наруга над 
пам'яттю мільйонів жертв Голодомору та прини- 
женням гідності українського народу. 

Такі поправки «нашоукраїнці» вважають цілком 
прийнятними. В'ячеслав Кириленко в інтерв'ю Радіо 
Свобода: 

«Ми погоджуємося з тим, що це геноцид україн- 
ського народу. Оскільки ми ототожнюємо терміни 


Ззнарод)! і "нація". Це політичні терміни, які у цьому 
випадку прочитуються для нас як тотожні. Ми згодні 
з тим, що залишається формулювання, як це і про- 
понує голова Верховної Ради, про заборону публіч- 
ного заперечення факту Голодомору і геноциду 
українського народу. У пропозиціях голови Вер- 
ховної Ради йдеться, що публічне заперечення факту 
забороняється, це для нас ключова фраза, а Кабінету 
Міністрів дається доручення у місячний термін внести 
зміни до відповідних нормативно-правових актів». 

Натомість дехто із представників Партії регіонів 
вважає, що сьогоднішнім рішенням деякі парламен- 
тарі хочуть перекласти свої проблеми на Москву. 
Таку думку кореспондентці Радіо Свобода висловив 
Володимир Зубанов: 

«Це буде криза в міждержавних відносинах на 
багато, багато десятиліть наперед. Якщо ми будемо 
так необачно ухвалювати такі політиканські заяви, 
щоб розбурхувати міжнаціональні i міждержавні 
відносини. Я думаю, це неправильно. Ми хочемо 
перекласти свої проблеми на керівництво в Москві, 
яке було. Давайте згадаємо, хто був. Сталін - це гру- 
зин. Черномирдін вже казав, чого ви до нас чіпля- 
єтеся, ви чіпляйтеся до Грузії, вони були в керівницт- 
ві, а ми так само постраждали від Сталіна, як і ви. 
Так що тоді? Давайте на Грузію переключатися». 

За оцінками істориків, Голодомор 1932-33 років 
забрав життя від 7 до 10 мільйонів українців. Десять 
країн визнали Голодомор в Україні актом геноциду. 
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Юрій Луценко захистив 
своє реноме в суді 


Руслан Дейниченко, Голос Америки 

Київський апеляційний суд закрив 28 листопада 
справи про корупційні дії керівника МВС України 
Юрія Луценка. Це вибиває козирі із рук опонентів 
головного міліціонера, які домагаються його від- 
ставки. Втім, Генпрокуратура не полишає спроб 
знайти у діях міністра хоч якісь порушення. 

Міністр внутрішніх справ Юрій Луценко i надалі 
може називати себе чесною людиною. Своє реноме 
він захистив у суді. Звернутися за правосуддям Ke— 
рівника відомства змусили прокурорські праців- 
ники. Перевіривши MBC, вони виявили декілька 
порушень у діях Луценка. Зокрема неправомірну 
видачу почесної зброї та позачергових звань тим, 
хто не мав Ha це права. Печерський райсуд квалі-- 
фікував ці факти як корупцію. 

Однак суд вищої інстанції, розглянувши апеляцію, 
став на бік міністра. Мовляв, особистої користі від 
цих дій Луценко не отримав, зробив порушення 
незумисне, та й достатніх доказів прокуратура не 
зібрала. Відтак, ознак корупції в діях міністра не 
знайшли. До того ж Юрію Луценку не доведеться 
платити штраф. Це рішення не підлягає оскар- 
женню, стверджує прес-служба МВС. 

Інформація про зняття неприємних обвинувачень 
виявилася надзвичайно доречною. Адже цього 


тижня Верховна Рада збирається заслухати звіт 
Тимчасової слідчої комісії. За його наслідками Лу- 
ценка можуть відправити у відставку. Рішення суду 
вибиває козирі у тих, хто всіма силами домагається 
звільнення колишнього польового командира 
Майдану. 

Проте не здається й Генпрокуратура. Її шеф Onex— 
сандр Медведько підтвердив, що у його відомства 
незабаром знову можуть виникнути претензії до 
діяльності Луценка: 

«До нас надійшли звернення від народного депута- 
та Колесникова та заява від колишнього працівника 
прокуратури - слідчого Тарташова про фальси- 
фікацію матеріалів кримінальної справи стосовно 
Колесникова. Була порушена в цьому місяці кримі - 
нальна справа, яка розслідується головним слідчим 
управлінням». 

Слідче управління очолює Ренат Кузьмін. Його у 
пресі називають близьким до донецької бізнес-групи. 
Стверджують, що саме він керує перевірками не- 
симпатичних «регіоналам» міністрів. Олександр 
Медведько визнав, що керівник президентського 
секретаріату Віктор Балога вимагав у нього звіль- 
нити Кузьміна. Однак назвав ці претензії незакон-- 
ними і порадив тому не втручатися у справи проку-- 
ратури. 


Черговий конфлікт між 
президентом 1 урядом 


Руслан Дейниченко, Голос Америки 

До численних конфліктів та непорозумінь між 
президентом та урядом може додатися ще один. 
Голова Сумської облдержадміністрації Ніна Гаркава 
хоче оскаржувати в суді своє звільнення 13 займаної 
посади. Точки кипіння протистояння досягло 
наприкінці минулого тижня. 

27 листопада наряд міліції не допустив Ніну 
Гаркаву в кабінет, який вона займала до останнього 
часу. В секретаріаті президента вважають її звільне-- 
ною. Адже цього місяця Гаркавій виповнилося 55 
років. Це граничний вік для держслужбовців-жінок. 
Відтак - глава держави призначив нового 
виконуючого обов'язки губернатора. 

Президент також скасував усі розпорядження, 
видані колишнім керівником області після досяг- 
нення нею пенсійного віку. Ніна Гаркава вважає це 
несправедливим i незаконним. Адже Кабмін ухвалив 
подання для продовження її повноважень на рік. У 
цих юридичних тонкощах, очевидно, й доведеться 
розбиратися суддям, якщо пані Гаркава виконає 
свою обіцянку вже у вівторок звернутися із позовом 
до президента. 

Тим часом експерти розмірковують, що стоїть за 
таким несподіваним для багатьох розвитком подій. 
Адже до цього часу президент не висловлював 
нарікань до сумського губернатора. Керівник Цент-- 
ру досліджень регіональної політики i колишній 
підлеглий Гаркавої Олександр Хоруженко каже, що 
на своїй посаді вона намагалася приховати дійсний 
стан речей в області. Інша причина, як каже він, 


надто відверто приязне ставлення до коаліції за 
участю Партії регіонів: 

«Ще в червні-липні цього року вона почала заяв- 
ляти, що дуже позитивно сприймає співпрацю з 
урядом, який буде очолювати Віктор Янукович. Але 
за цей час рівень довіри суспільства до обласної 
адміністрації впав, до міліції також. Все це - наслідок 
роботи адміністрації за останні півтора роки. Яку 
вона фактично очолювала весь цей час». 

Натомість сама Ніна Гаркава звинувачує у своїх 
проблемах керівника президентського секретаріату 
Віктора Балогу. Мовляв, саме він блокує її спілку-- 
вання із главою держави. Вона також звертає увагу, 
що на її місце призначають вихідця з села 
Хоружівка, батьківщини Віктора Ющенка. 

Це вже не перший випадок, коли українські ryOep— 
натори прагнуть оскаржити своє звільнення через 
суд. У такий же спосіб намагається скасувати указ 
про відставку колишній керівник Київщини Євген 
Жовтяк. Він стверджує, що позбувся посади, бо 
перешкоджав тіньовому розподілу земель області. 
Хоруженко вважає, майновий аспект - не остання 
причина звільнення сумського губернатора. Він 
нагадує, що в області видобувають майже половину 
української нафти. Цього місяця уряд через зміни 
до законодавства спробував перебрати контроль за 
господарем ресурсів - компанією «Укрнафта». 
Однак Віктор Ющенко заблокував ці спроби. Exc— 
перт каже, що для того щоб не допустити передачу 
фінансових потоків підприємства під контроль 
«донецької бізнес-групи», президенту треба мати на 
чолі Сумщини більш надійну людину. 


Мирослава Гонгадзе 
погрожує Мін'юсту судом 


(Українська правда)- -Вдова убитого журналіста Георгія Гонгадзе 
Мирослава Гонгадзе вважає, що рішення Європейського суду з прав 
людини у справі "Гонгадзе проти України" не виконане і просить 
скасувати постанову Мін'юсту про завершення провадження у даній 
справі. 

Про це йдеться в заяві Мирослави Гонгадзе на ім'я міністра юстиції, 
повідомляє "Інтерфакс-Україна". 

У заяві відзначається, що Мін'юст виніс постанову про завершення 
виконавчого провадження за примусовим виконанням рішення 
Європейського суду тільки на підставі факту виплати компенсації в 
розмірі 100 тис. євро. 

Разом з тим, Мирослава Гонгадзе відзначає, що Мін'юст не врахував, 
що в рішенні Європейського суду є вимога про "проведення ретельного 
й ефективного розслідування, яке здатне встановити і покарати винних 
за втрату життя". 

«Таким чином, вважаю, що пункт 4 рішення Європейського суду з 
прав людини в справі "Гонгадзе проти України" не виконаний на 
сьогоднішній день, а тому винесення постанови і завершення 
виконавчого провадження ...є передчасним», - підкреслюється в заяві. 
У зв'язку з цим Гонгадзе просить Мін'юст скасувати зазначену поста-- 
нову, в іншому разі вона має намір оскаржити його/в судовому порядку. 
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Ukrainian parliament calls 
famine ‘genocide’ 


(RFE/RL)—Following a heated debate, 233 depu- 
ties of the 450-seat Verkhoyna Rada on Nov. 28 voted 
to declare the man-made famine in Ukraine in 1932-33 
(Holodomor) as an act of genocide against the Ukrai- 
nian people, Ukrainian media reported. 

A relevant bill submitted by President Viktor 
Yushchenko and somewhat reworded by parliamentary 
speaker Oleksandr Moroz was supported by lawmak- 
ers of Our Ukraine, the Yuliya Tymoshenko Bloc, the 
Socialist Party, and two legislators from the ruling Party 
of Regions. 

In order to make the bill passable, Moroz proposed 
the removal of a provision that would have made it a 
crime to deny the Holodomor took place. Moroz also 
proposed that the bill’s original formulation “genocide 
of the Ukrainian nation” be replaced with “genocide of 
the Ukrainian people,” thus blunting the implication 
that the Holodomor singled out ethnic Ukrainians as 
the principal victims. г 

Lawmakers from the Party of Regions and the Com- 
munist Party opposed the bill during the debate and 
most of them did not take part in the voting, arguing 
that the bill would worsen relations between Ukraine 
and Russia by suggesting that through the Holodomor 
Moscow intended to wipe out the Ukrainians as a na- 
tion. 

Some lawmakers from the ruling Party of Regions 
— apparently lending an ear to protests from Moscow 
— earlier proposed dropping the word “genocide” from 
arelevant bill, suggesting that the Holodomor be called 


a “tragedy” instead. 

An estimated 10 million Ukrainians starved to death 
in 1932-33 after Soviet dictator Joseph Stalin seized 
the country’s cattle and crop in a forced farm collectiv- 
ization campaign. 

The acting director of Ukraine’s National Memory 
Institute, Ihor Yukhnovsky, told RFE/RL’s Ukrainian 
Service that he welcomed the parliament’s decision. 

“The fact is that the famine did take place and great 
numbers of people were destroyed by their isolation 
from the external world,” he said. “Not honoring the 
memory of those innocently killed would be a crime 
against our own people.” 

Yushchenko’s first deputy chief of staff, Ivan 
Vasyunyk, said the president welcomed the draft’s adop- 
tion as “historic.” 

Yushchenko on Nov. 24 called on the Verkhovna 
Rada to recognize the Holodomor [Famine] of 1932- 
33 as an act of genocide against Ukrainian people, 
Ukrainian media reported. 

“T believe that when we are talking about the trag- 
edy of Ukrainian people in 1932-1933, you can call it 
nothing but an act of genocide against the Ukrainian 
nation.... I want to call on all Ukrainian politicians to 
adopt a clear stance on this matter, be courageous and 
get up from their knees,” Yushchenko said while open- 
ing an exhibition of famine-related documents declas- 
sified by the Security Service of Ukraine. 

A dozen foreign legislatures have recognized the 
1932-33 Holodomor as genocide. 


UCC applauds Ukrainian law on 
Famine-Genocide 


(UCC National) — The Ukrainian Canadian Congress 
applauds the Nov. 28 decision of the Ukrainian Parlia- 
ment to adopt a Law which recognizes the Famine of 
1932-33 as an act of Genocide against the Ukrainian 
nation and declares denial of the Famine-Genocide a 
criminal act. 

This famine, known in Ukraine as the Holodomor or 
murder by starvation, occurred as a result of a direct 
Soviet policy to crush the nationally conscious Ukrai- 
nian people. By introducing unrealistically large quo- 
tas on grain, the Soviet Government stripped the peas- 
ants of their food supply thus launching a famine that 
in 1932-33 claimed the lives of between 7 to 10 mil- 
lion innocent victims. 

In his book The Harvest of Sorrow, historian Robert 


Conquest provided a vivid picture of the devastating 
effects of the Famine-Genocide in Ukraine: “A quarter 
of the rural population, men, women, and children, lay 
dead or dying, the rest in various stages of debilitation 
with no strength to bury their families or neighbors.” 

In June of 2004, at the initiative of Honourable Sena- 
tor Raynell Andreychuk the Senate of Canada unani- 
mously adopted a motion calling on the Government 
of Canada to recognize the Famine in Ukraine as noth- 
ing less than genocide. UCC now calls on Prime Min- 
ister Stephen Harper and the Canadian Government to 
recognize in the House of Commons that the 
Holodomor in Ukraine was an act of genocide com- 
mitted against the Ukrainian nation. 


UCCLA wants Soviet criminals 
brought to justice 


(UCCLA)—The Parliament of Ukraine on Nov. 28 
declared that the Great Famine of 1932-1933 in Soviet 
Ukraine, known as the Holodomor, was an act of geno- 
cide directed against the Ukrainian nation by the 
Stalinist regime and enacted a law making it illegal to 
engage in Holodomor-denial. 

Commenting on this news, the director of research 
for the Ukrainian Canadian Civil Liberties Association, 
Dr Lubomyr Luciuk, said: 

“This is a belated but nonetheless historically im- 
portant declaration by the Parliament of Ukraine. While 
We are concerned over limitations being imposed on 


UCs launch cause of 


Dominicans murdered in 1941 


(CNS)—Ukraine’s Catholic Church has launched 
canonization proceedings for a group of Dominicans 
shot by the Soviet secret police in 1941. 

“Today, 65 years after the death of our Dominican 
brethren, we can say their names without fear, and (we) 
express gratitude to everyone who helped ensure their 
memory was not lost,” said Father Mariusz Wozniak, 
head of the Dominican province for Russia and Ukraine. 

He preached Novy. 18 at the cathedral in Lviv to 
launch the diocesan phase of the canonization process 
for Father Justyn Spyrlak, a Dominican superior, and 
his seven companions, 

Poland's Catholic information agency, KAI, said four 
of the Dominicans were murdered in their monastery 
at Chortkiv, near Ternopil, while the remaining four, 
including Father Spyrlak, were shot through the head 
near the Seret River. 


freedom of speech in Ukraine, the fact remains that 
there are some who still defend the Soviet past because 
they seek to obfuscate what they did as servants of the 
Communist Party. We know that between 1932-1933 
many millions of Ukrainians perished as a result of a 
politically engineered famine that swept through what 
was the breadbasket of Europe but became a modern 
day Golgotha, a place of skulls, under Soviet rule. While 
some might quibble over whether this catastrophe meets 
the legal definition of genocide, there is no denying 
that Moscow exported food, even as detailed reports 
of famine conditions were received, including descrip- 
tions of cannibalism. The Soviet authorities, in concert 
with their fellow travellers in the West, nevertheless 
refused aid from abroad, sealed the borders of Soviet 
Ukraine to prevent anyone from leaving, and conducted 
a vicious propaganda campaign over several decades, 
seeking to brand those who called this a man-made fam- 
ine as liars, or worse. The Holodomor was arguably 
the worst case of genocide in 20th century Europe and 
yet there are still those who try to deny that, or pretend 
that it never happened. We do not tolerate Holocaust- 
denial, nor should we tolerate Holodomor-denial. Un- 
fortunately, while a great deal is known about Nazi 
crimes, far less is known about this Soviet crime against 
humanity. Until the Government of Ukraine takes steps 
leading to the identification of the enablers of the 
Holodomor we may never learn the full extent of this 
horror. Many of those who created the famine are alive 
and drawing their pensions — in Russia, Israel, the USA 
and Canada. They seem to have gotten away with their 
crimes. More revolting is that a great number of these 
villains still reside in Ukraine, where they remain un- 
punished. That is unconscionable. They must be brought 
to justice, before it is too late.” 


Wrzesnewskyj praises 
Kennedy’s internment position 


(Borys Wrzesnewskyj Office)—Liberal M.P. Borys Wrzesnewskyj 
praised Liberal Leadership Candidate Gerard Kennedy for his pledge Nov. 
24 that under his leadership the Liberal Party of Canada would extend an 
apology to Canadians who were affected by exclusionary immigration 
policies and by past wartime measures. 

“In making this apology, we will emerge as a stronger nation, more 
complete and more worthy of emulation by the international community,” 
said Kennedy. 

The apology would accompany the introduction of an Apology Act — 
legislation similar to that which has recently been implemented in the 
province of British Columbia that enables apologies to be issued by gov- 
ernments without fear of being mired in liability issues. Under Kennedy, 
the Federal Government would work with affected communities to rec- 
ommend suitable community educational and commemorative projects. 

Joining Kennedy for his announcement were Liberal MP’s Raymond 
Chan, Navdeep Bains and Wrzesnewskyj. Following the announcement 
Wrzesnewskyj underscored the importance of providing closure to the 
affected families and communities, including the Ukrainian Canadian com- 
munity: 

“The Ukrainian Canadian community was the victim of Canada’s first 
national internment operations. From 1914 to 1920 over 5,000 Ukrainian 
Canadians were interned and forced into hard labour. The example of 
Ukrainians from the St Michael the Archangel Parish in Montreal is gut 
wrenching. Members of this parish were herded up and transported by 
box car north to Spirit Lake. There they were forced into labour for the 
profit of their gaolers on the grounds of a large experimental farm. Sadly, 
due to the conditions in the internment camp, many died and were buried 
in the adjacent forest. Today, the site of this graveyard — this consecrated 
land — has been “desecrated through ambivalence’ with only two crosses 
still standing. It is a poignant example of the separation, humiliation, suf- 
fering, and finally desecrating neglect of their final resting place that has 
befallen Ukrainian Canadians who suffered unjustly under Canada’s in- 
ternment policies. It sadly demonstrates what happens when we don’t prop- 
erly acknowledge, commemorate and educate Canadians on the dark epi- 
sodes in our past. Through this announcement Gerrard Kennedy has shown 
he understands the at times difficult episodes of our collective history and 
respects the contributions our multicultural communities have made for 
Canada.” 


Wrzesnewskyj appointed 
Associate Critic for Infrastructure, 


Communities and Housing 


(Borys Wrzesnewskyj Office)—Liberal M.P. Borys Wrzesnewskyj 
(Etobicoke Centre) has been appointed the Official Opposition’s Associ- 
ate Critic for Infrastructure and Communities. The appointment was made 
Noy. 23 by Official Opposition Leader Bill Graham. Commenting-on his 
appointment, Wrzesnewskyj said: 

“Tt’s an honour to have been asked to serve as the Associate Critic for 
Infrastructure and Communities and I would like to thank Official Oppo- 
sition Leader Bill Graham for this opportunity and challenge. I look for- 
ward to working with Infrastructure and Communities Critic Andy Scott 
in addressing the important issues of these portfolios. The previous Lib- 
eral government and Minister John Godfrey had acknowledged the im- 
portance of a new demographic reality in a continuously urbanizing Canada 
by having a Minister dedicated to this file. DFormer Minister John Godfrey 
signed agreements with all the provinces for a “New Deal” for cities and 
communities. DUnfortunately the present government has abandoned this 
important file. As well, I look forward to addressing the issue of afford- 
able housing and homelessness; another file of great urban importance 
which the Harper government has abandoned”. 

An opposition critic’s role and responsibility is to shadow a particular 
Minister in the government and his or her work in a particular portfolio. 
As the Associate Critic for Infrastructure and Communities, Wrzesnewskyj 
will work alongside Infrastructure and Communities Critic Andy Scott to 
hold the Minister for Transport, Infrastructure and Communities, Lawrence 
Cannon to account and to advocate for improvements to policy or legisla- 
tion relating to infrastructure, communities and housing. 


Invest in the Future Ukrainian Scholarship - 
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Підтримуйте українознавчі студії - 
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Канадського інституту українських студій 


CIUS, University of Alberta, 450 Athabasca Hall 
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На Закарпатті визнали 


Карпатської Ciui та 
жертв репресій 


Надія Петрів, Радіо Свобода 

Поки на державному рівні законодавчо врегулюють питання про 
поняття та зміст статусу ветеранів ОУН-УПА, гарантій їхнього 
соціального захисту, Закарпатська обласна рада вирішила визнати 
УПА воюючою стороною у Другій світовій війні. Це питання прийняли 
більшістю голосів на вчорашньому засіданні Закарпатської облради. 
59 депутатів Закарпатської обласної ради проголосували за визнання 
воїнів Української Повстанської Армії воюючою стороною у Другій 
світовій війні. Її ветеранів, членів Організації Українських націо- 
налістів, учасників визвольних змагань та ветеранів Організації 
національної оборони "Карпатська Січ", визнали борцями за волю та 
незалежність України. Це питання практично не викликало дискусії, 
бо є нічим іншим, як відновленням історичної справедливості. Говорить 
депутат-народник Омелян Мателешка: 

«Однозначно, це питання потрібно було вирішити позитивно. Я 
вважаю, що є люди, які воювали за свободу і незалежність України, 
їх також необхідно було урівняти в правах. І наша фракція підтримала 
це рішення, 1я в тому числі». 

Також на сесії прийняли рішення визнати жертвами політичних 
репресій закарпатців, яких без вироків суду репресували восени 1944 
року. Переважно це були чоловіки угорської, німецької та інших 
національностей. Однак пропозицію визнати учасниками Другої 
світової війни закарпатців, яких змусили воювати в угорській армії, 
поки що відклали на довивчення. 

За рішенням депутатів, управлінню соціального захисту ОДА 
доручено скласти реєстр цих ветеранів і спільно з фінансовим 
управлінням внести пропозиції щодо їхнього соціального захисту за 
кошти обласного бюджету. Водночас голові Закарпатської облради 
Михайлові Кічковському доручили звернутися до керівництва держави 
прискорити процес законодавчого визнання цих ветеранів. 


Ви маєте можливіст 
Seibel сторони в by, 


альнішої 


Азербай! 
Узбекистан з 
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Виплати компенсацій жертвам 
ветеранів ОУН-УПА, | нацизму завершаться до кінця року 


Олексій Крапивк, Радіо Свобода 

Цього року німецький та австрійський фонди при-- 
пиняють виплати відшкодувань українським жерт- 
вам нацизму. Програма розпочалася у 2000 році і 
передбачала виплати від 2 до 6 тисяч євро залежно 
від категорій, підстав, термінів перебування на 
примусових роботах на окупованих територіях. 

Німеччина через Український національний фонд 
за останні 2 роки виплатила Карлові Івановичу Паю-- 
кові близько 6 тисяч євро. За це він залишив роз- 
писку, що претензій до Німеччини не має. 

Паюк досі не розуміє, чому виплата була однора- 
зовою: «Поляки, чехи — Німеччина виплачує їм 
пенсію, а нашим сказали: — A чого ж ви не вима- 
гаєте? — A наші люди не потребують. Ми такі 
багаті, що хай це буде на розвиток Німеччини». 

Понад два роки провів Карл Паюк у концтаборах 
Німеччини під час Другої світової війни. Тоді йому 
ще не виповнилося 16. 

Зараз Карлові вже за 80, і його життя нічим не 
відрізняється від життя звичайних пенсіонерів. 
Однак про ті події він розповідає так, ніби то сталося 
тиждень тому. 

За одним із проектів німецького фонду Карлові 
Івановичу вдалося нещодавно відвідати те місце, де 
пройшли найстрашніші 22 дні його життя: «Їздив я 
2 тижні тому в Лібенау — нема нічого. I оце я, 
мабуть, останній ходячий експонат, свідок тому, що 
там було у тому каральному таборі». 


Усього Німеччина надала для потерпілих від на- 
цистів на території України понад 880 мільйонів єв-- 
ро. Їх отримали за останні 5 років майже півмільйона 
українців. 

А до кінця цього року такі виплати завершаться 
остаточно. Про це заявив Український національний 
фонд «Взаєморозуміння і примирення». 

Голова правління Ігор Лушніков повідомив: «Після 
31 грудня 2006 року всі люди, які мали право на 
виплату і з якихось причин її не отримали до цього 
терміну, втрачають право на виплату, Ці невиплачені 
залишкові кошти перейдуть в інший статус. Рішення 
щодо них буде ухвалювати наглядова рада Німець- 
кого федерального фонду». 

Строк виплат вибіг іще 30 вересня цього року. 
Однак у виняткових випадках для претендентів, які 
не отримали кошти не з їхньої вини, існує строк до 
31 грудня. Таких на цей момент залишилось 197 осіб, 
додав пан Лушніков. Але цих людей Фонд розшукати 
не може. IM повинні виплатити понад 200 тисяч євро. 
Окрім виплат, були розпочаті програми надання 
медичної допомоги, як-то ортопедичні операції або 
операції на очах. Такими послугами скористалися 
близько 3 тисяч людей. Ці програми продовжаться 
i після завершення виплат. 

До кінця 2008 року Український національний 
фонд «Взаєморозуміння і примирення» розраховує 
завершити всі програми допомоги потерпілим від 
нацизму. 


грати приз з кожною переді 
ідділень, які беруть участь в акції. 


incanada або телефонувавши 1800 926-9400, | 


Мельниченко знову прибув в Україну 


Вікторія Сюмар, Голос Америки 
В Україну знову приїхав Muxo— 
ла Мельниченко. Мета приїзду - 


і інформації. Знайти відділення, 


seroma ‘He обов'язкова. В акції можуть брати участь усі, хто легально проживає в Канаді і не 
18-річного віку. Всі трансакції з відділень, які беруть участь у цій акції в Україну, Росію, Вірменію, 

у Білорусь, Г| "рузію, Казахстан; Киргизстан, Молдову, Таджикистан, Туркменістан та 
листопада до 31 грудня 2006 року будуть автоматично введені для участі у ній. Отримайте 


- офіційні правила акції у найближчому відділенні, яке бере участь у цій акції, або 
corporate: кн Ва com/wincanada для альтернативного шляху уведення і повної інформації, Приз: два 
авіаквитки о обидві сторони з Торонто (Lester В. Pearson International Airport) у будь-яку точку Європи, 
- куди летять літаки Czech Airlines, вартістю близько 53000 (USD), Виліт - не пізніше 31 грудня 2007 року. 
Можливі інші обмеження, Наявність тесту на математичні здібності. Виграш залежить від кількості учасник. 
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свідчення у справі Гонгадзе перед 
спеціальною слідчою комісією 
парламенту, Між тим суд поновив 
слухання цієї справи. 

Микола Мельниченко 21 лис- 
топада зачастив до України. Тепер 
він активно співпрацює зі слідчою 
комісією парламенту. Під час по- 
переднього свого приїзду Мель- 
ниченко заявив перед депутатами, 
що він має додаткові плівки із 
записами розмов в кабінеті Ле- 
оніда Кучми, що стосуються 
справи Гонгадзе. Однак, чи опри- 
люднить він їх, невідомо. 

Мельниченко спочатку вимагає 
міжнародної експертизи. Далі pe— 
зультати цієї експертизи має BU3— 
нати українська сторона і суд має 
ухвалити рішення про залучення 
плівок до матеріалів справи. 

21 листопада суд продовжив 
заслуховувати свідків у справі 
Гонгадзе, однак як каже адвокат 
звинувачуваного Валерія Прота- 
сова, плівки наразі не фігурують 
під час цього судового розгляду. 

Сам Микола Мельниченко 
цього разу у суді не з'явився. 


Водночас в Україні продов- 
жують обговорення отруєння у 
Лондоні іншого свідка у спарві 
Гонгадзе Олександра Литвиненка, 
який вже давав свідчення Гене- 
ральній прокуратурі України. 
Литвиненко був колишнім спів-- 
робітником російських спец- 
служб, однак потім попросив 
політичного притулку у Британії 
і працював з Фондом грома- 
дянських свобод Бориса Березо- 
вського. Як прокоментувала «Го-- 
лосу Америки» цю справу адвокат 
Мирослави Гонгадзе Валентина 
Теліченко, отруєння Литвиненка 
навряд чи прямо пов'язане зі 
справою Гонгадзе. Крім цього 
вона каже, що у справі вбивства 
українського журналіста справді 
чимало дивних смертей та інших 
сумнівних речей. Наприклад, вона 
нагадує про нещодавнє погра- 
бування помешкання свідка у 
справі після того, як на суді свідок 
заявив, що має пошукати у себе 
вдома деякі матеріали, що CTO— 
сувалися Георгія Гонгадзе. 


Янукович хоче обійти 


вето Ющенка через КС 


(Українська правда)- -Кабінет міністрів звернувся з поданням до 
Конституційного Суду, в якому просить дати офіційне тлумачення, 
чи має президент право вето на закон про державний бюджет. 
Відповідне подання уряд схвалив на засіданні в середу, повідомляє 
УНІАН із посиланням на прес-службу Міністерства юстиції. 
Кабмін наголошує, що закон про держбюджет за своєю природою є 
фінансовим документом, який встановлює розподіл державних 
фінансових ресурсів, і який не може розглядатися як закон у значенні 
базового нормативно-правового акту. 

Також уряд звертає увагу Конституційного Суду, що у разі 
застосування президентом права вето на державний бюджет, це 
призводить до заблокування діяльності органів державної влади та 
місцевого самоврядування всіх рівнів. 

Це у свою чергу тягне порушення конституційних принципів, 
відповідно до яких народ здійснює владу через органи державної влади 
та місцевого самоврядування, а також згідно з яким в Україні 
визнається і гарантується місцеве самоврядування. 

Відсутність бюджету також унеможливлює функціонування судової 
влади, яка прямо залежить від наявності затвердженого Верховною 
Радою держбюджету на відповідний рік. 

Крім того, застосування президентом права вето на держбюджет 
може призвести до невиконання або неналежного виконання Україною 
міжнародних зобов'язань, у тому числі за зовнішніми запозиченнями. 
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Constitutional reform questioned in Ukraine 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)—The constitutional reform that 
Ukraine’s parliament passed during the Orange Revolution 
in December 2004 and that came into effect after the March 
2006 parliamentary election may now be revised. President 
Viktor Yushchenko and the parties that are in opposition to 
Prime Minister Viktor Yanukovych believe that the reform 
has destabilized the balance of powers in the country. It beefed 
up parliament at the expense of the president; consequently, 
Yushchenko lost control over the executive when a coalition 
hostile to him established the majority in parliament and 
formed a cabinet this past summer. Yushchenko’s Our Ukraine 
bloc (NU) and the bloc of his key Orange Revolution ally, 
Yulia Tymoshenko (BYT), want the Constitutional Court to 
invalidate the reform. Yushchenko has come up with a less 
radical plan — to draft amendments to the reform and ap- 
prove them by referendum. 

The NU and BYT argue that the reform was adopted in 
haste, as the result of a compromise with the parties that 
drafted it (most of them were from former president Leonid 
Kuchma’s camp) in exchange for holding a repeat presiden- 
tial election in December 2004, which Yushchenko won. NU 
and BYT believe the reform should be cancelled and Ukraine 
should return to the pre-revolution system, where the presi- 
dent dominated Ukrainian politics. Tymoshenko, who does 
not conceal her presidential ambitions, may benefit from this 
if she wins the next presidential poll. Yanukovych’s Party of 
Regions (PRU) and its allies, however, believe that the re- 
form should be developed, further weakening the presidency. 

The reform’s weakest point became evident when the par- 


AMC to decide status of 


UkrGaz-Energo 


(Ukrainian Journal) —The Antimonopoly Committee will establish by the 
end of 2006 whether the UkrGaz-Energo is a monopoly on the market of 
gas supplies to industrial companies, AMC Chairman Oleksiy Kostusev 
said, “The company is really dominating the market. However, in con- 
nection with the necessity to observe all legislation procedures, an an- 
swer to the question if UkrGaz-Energo is a monopoly we can give by the 
end of this year,” the press service quoted Kostusev as saying. 


liamentary majority proposed Yanukovych for prime minis- 
ter in July 2006 and afterwards, when Yushchenko and 
Yanukovych locked horns over their respective powers. The 
reform failed to clearly outline the president’s remit. The PRU 
believed that the constitution obliged Yushchenko to auto- 
matically submit Yanukovych’s candidacy for prime minis- 
ter, PRU deputy Taras Chornovil recalled, speaking to 
Korrespondent weekly. But many Yushchenko allies thought 
he was not obliged to do that. When Yushchenko eventually 
did so, he found that his hands were tied regarding important 
personnel decisions. “The president appoints the Security 
Service chief with consent from parliament, but the president 
cannot dismiss him,” deputy Anatoly Matvienko of NU told 
Korrespondent. “The same applies to the prosecutor-general, 
the head of the state TV and radio committee and so on.” 

The congress of People’s Union-Our Ukraine — the core 
of NU — on Nov. 11 voted 1,172 to one with seven absten- 
tions to instruct NU deputies to file an inquiry with the Con- 
stitutional Court to prove that the constitutional reform was 
passed with procedural violations. Tymoshenko readily 
backed NU’s initiative. Speaking in Brussels on Noy. 21, she 
said that “the democratic forces” should ask the court to es- 
tablish whether the reform was adopted in line with the law. 
Meeting with German journalists in Berlin on Nov. 23, 
Tymoshenko said that her bloc had drafted a petition to the 
Constitutional Court and that it would appeal against the re- 
form at the court jointly with NU. 

Yushchenko does not conceal his dissatisfaction with the 
constitutional reform, either. “A number of mistakes were 
made when the constitution was amended,” he told journal- 


ists in vano-Frankivsk on Noy. 3. Yushchenko, however, has 
not backed the NU-BYT initiative to ask the court to cancel 
the reform. On Nov. 2, he set up a special commission tasked 
with drafting amendments to the reform. When the draft is 
ready, it should be offered for a referendum, according to 
Yushchenko’s plan. Yushchenko and his allies share the same 
ultimate goal. It is to make the office of the president stron- 
ger vis-a-vis parliament again. “It should be enough to ask 
the people one simple question: Are you in favor of the presi- 
dential or the parliamentary form of government?” Ukrayinska 
ргауаа quoted presidential secretary Viktor Baloha as saying 
on Noy. 24. 

Yanukovych’s Justice Minister Oleksandr Lavrynovych 
warned on the same day that a referendum on constitutional 
reform would not be binding. Yanukovych told a press con- 
ference in Kyiv on Noy. 8 that the attempts to cancel the re- 
form would have no legal consequences. “Together with par- 
liament, we shall defend the current constitution,” he said. 
He added that the government would continue to further de- 
velop the reform regarding the local bodies of power. The 
PRU and its allies want to deprive the president of the right 
to appoint regional governors, thereby snatching from him 
the only lever he has to control the situation in the regions. 

Commenting on Yushchenko’s referendum plan on Nov. 28, 
Yanukovych warned that it would destabilize the situation in 
Ukraine. He also threatened that his party may come up with 
referendum initiatives of its own. Earlier, the PRU and its al- 
lies had suggested a referendum on NATO membership. It 
was rejected by the Yushchenko camp, which fears that a no 
vote would postpone Ukraine’s NATO entry indefinitely, 
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WESTERN UKRAINE ana Prague 


via Czech Airlines from New York 

15 Day Air/land all Inclusive Tour 
Kyiv + L’viv with an accent on Western Ukraine and the 
Carpathian area: Manjavskyj Skyt, Ім Frankivsk, Yaremche, 
Vorochta, Kolomyja, plus Rivne, Potchajiv and Zarvanytci. A 
most colorful tour that ends with 3 wonderful days in Prague! 
Departures: Jun 27 and Aug 22 
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via Austnan Airlines from New York 

15 Day Air/land all inclusive Tour 
A lovely combination of Odesa, Crimea, L’viv and Kyiv with 
extensive sightseeing of Yalta, Bakchysaray, Sevastopol, 
Chersonesus and Ej Petri. A full day Carpathian excursion to 
Slavsk from Lviv completes this unsurpassed itinerary. 
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MINI UKRAINE 
via Austnan Airlines from New York 

10 Days All inclusive Tour tw from $2200 
Kyiv and L’viv - the two “capitals” of E. & W Ukraine 

Leisurely pace of this tour allows time for daily self exploration of 
these lovely cities and permits for one/two day excursions into 
surrounding areas to visit with friends/family and seek roots. 


Departures: May 17, Jul 12, Aug 16 and Sep 20 


tw from $3600 


HUTSUL FESTIVAL TOUR 

via Austnan Airlines from New York 

13 Day All Inclusive Tour $3350 tw 
This year, the Hutsul Festival is in Yaremche will bring 
together some of the finest dancers, entertainers and craft 
makers from the region. Of course, no tour of Ukraine is 
complete without Kyiv and L’viv! 


Only ONE departure: Jul 21 — Aug 2, 2007 


STUDENT TOUR 
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Kolomyja and Zarvanytcia. 


Via Malev Airlines from New York 

20 Day All Inclusive Tour 

Odesa, Crimea: Yalta, Bakchysaray, Sevastopol, 
Chersonesus and Ej Petri, Kyiv/Kaniv then by bus via Rivne 
to Potchajiv and L’viv. A three day bus tour into the Carpathian 
Mts: Manyavskyj Skt, Імапо Frankivsk, Yaremche, Vorokhta, 
End this adventure in Budapest! 


Departure: May 31-Jun 20, 2007 
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CARPATHIAN ARTS-CRAFTS FAIR 


via Austnan Airlines from New York 

10 Day All Inclusive Tour $2200 tw 
One of a kind, where artists present their works in Ivano 
Frankvisk’s main city square. The ceramic creations, intricate 
woodcarvings, paintings, woodetchings, weaving, needlepoint 
are awesome. 

A must tour for “artsy” people and a great tour for visiting 
family/friends in Frankivsk- L’viv areas. 


Only ONE departure: Sep 06-15, 2007 


via Austnan Airlines from New York 

20 Day All Inclusive Cruise + | мім 
Odesa, Sevastopol, Kherson, Zaporizhzhia, Kaniv and Kyiv 
(Chestnut Blossom Festival). What a great way to see all of 
Ukraine and spend a leisurely week in L'viv attending concerts. 
Senior citizens discount: $100 if deposit in by Dec.20,2006! 
Plus early registration bonus ... 


Only ONE departure: May 10-29, 2007 


a DNIPRO CRUISE + LVIV MUSIC FEST 


tw from $3290 


-Save 5400 per couple!!! 


EARLY REGISTRATION BONUS 


$200 per couple on all tours 


$400 per couple — Senior Citizens Special 
(For the May 10th Dnipro Cruise —Lviv Music Festival Tour) 


Deposit must reach poop’ Travel Ву. Dec. 20, 2006 
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All Francophone 
Canadians part of nation 


Canada can quite accurately be described as a “nation of nations”. 

Many different national and ethnocultural entities have contributed to 
the development of our Canadian nation — in many different ways and at 
many different periods of history. That’s what makes Canada truly unique 
among the world’s nations. и 

Canada is not a nation in the European sense of a nation encompassing 
a compact geographic area populated largely by one ethnic nationality. (It 
should be noted, however, that most European “nations” had sizeable na- 
tional minorities throughout their history and have, by the 21" century, 
become multicultural societies through immigration.) Nor is Canada a 
nation in the “manifest destiny” understanding of a nation that Americans 
like to define themselves with — a nation forged in war, both arevolution 
against an external ruler and a war amongst themselves to keep this nation 
together. Instead, Canada’s development as a nation was a largely peace- 
ful process and a progressive one in which many nations came to form a 
part of the whole over a prolonged period of time. 

First — over 30,000 years ago — came the aboriginals, who justifiably 
eared the title of “First Nations”. 

Next came the British (or one can.break this general designation down 
even further — the English, Scottish, Welsh and Irish) and the French, 
whom we can refer to as “European Founding Nations” (on a national 
basis), in the Wi century. 

The British first settled along Atlantic colonies that were to join Canada 
at a later date, while it was the French who settled in the Saint Lawrence 
Valley region which was to give this country its name, as well as setting 
up their own Atlantic colony — Acadia. After the 13" century American 
Revolution, the British element increased substantially as United Empire 
Loyalists moved into both the Atlantic colonies and the west part of what 
was then Canada, forming the foundation of Ontario. In the 19th century, 
more British colonists were to establish that beachhead on the west coast 
that was to become British Columbia. At the end of that century, as Canada 
assumed a territorial mass that stretched from sea to sea, came the need to 
settle the Prairies provinces. That’s when “Regional Founding Nations” 
such as the Ukrainians arrived. Following the Second World War and, 
especially after immigration rules were liberalized in the sixties, many 
more nations from all around the world arrived to give Canada a truly 
global multicultural character — in other words, the world’s first interna- 
tional country. 

Any attempt to define specific nations within this international country 
cannot be done in a vacuum. One has to take the entire mosaic — in its 
full context — into consideration. That’s why the Harper initiative to de- 
fine Quebec as a “nation within a united Canada” and the Liberal Party 
Quebec wing’s proposed resolution to recognize Quebec as a nation and, 
more ominously, find ways to “officialize” this, are misguided and can 
only lead to the kind of acrimonious and divisive debate that accompa- 
nied the Meech Lake and Charlottetown Accord debacles. 

Furthermore, recognizing a territorial entity (Quebec) as opposed to an 
ethnoculturally-defined people (Francophones) opens the door to separat- 
ist claims, while ignoring the cultural minority rights of Francophones 
who live outside Quebec and non-Francophones who live inside that ргоу- 
ince. It may be valid to recognize a French-speaking nation within Canada, 
based upon history, numbers, official bilingualism and the fact that French- 
speaking Canadian culture is fundamentally different from English-speak- 
ing Canadian culture, and even more vibrant, since it isn’t dwarfed by a 
massive English-speaking cultural behemoth to the south. But such a na- 
tion includes people from all across Canada — not just one province. A 
Chretien from St. Paul, Alberta, is as much a part of this nation as a Chretien 
from Shawinigan, Quebec. 
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Restore internees’ cemetery 


They call it La Ferme — the Farm, an innocuous 
name for a place that appears innocent enough, largely 
a flat field. 

Admittedly, its northern perimeter is a little more 
intriguing, a terraced hill mounted by the Residence 
des Clercs Saint-Viateur du Canada, a place of retreat 
for that Catholic order’s members. And there is a 
church, just to the west, the Eglise Saint-Viateur de La 
Ferme, built in 1940. It sees little use now. At night the 
only lights piercing the darkness come from a few 
pleasant-looking homes, edging a compound that was 
once also called an experimental farm. 

Actually two such farms were created, one here at 
Spirit Lake, in the Abitibi region of northwestern Que- 
bec, another further west, at Kapuskasing, then 
MacPherson Station. Before the Great War many won- 
dered if the Clay Belt’s soils could produce crops suf- 
ficient to feed enough people to colonize the Canadian 
Shield, so that they could, in turn, exploit the region’s 
mineral and timber resources. Before that could be 
tried, however, somebody had to do the back-breaking 
work of clearing away the boreal forest and tilling the 
land. Who would want such a job? 

But then the war broke out and the needed workers 
became available. The first contingent of 109 men ar- 
rived Jan. 13, 1915. 

The Farm was set up to receive them. It was placed 
near Amos, where the Transcontinental railway crosses 
the Harricana River. Originally, the camp was supposed 
to be built 75 km further east, at Belcourt. But the Amos 
elders and their Chamber of Commerce were astute. 
They lobbied Ottawa’s men, somehow secured a 
change in plans. The Farm was relocated and local 
merchants did well by that, earning over a quarter of a 
million dollars in government contracts, a fortune. 

Before the end of 1915 over 1,200 more people ar- 
rived. Fora time La Еегте 5 population was larger than 
the town’s. Most were single men, who lived in the 
camp’s ten bunkhouses, 104 per barrack. A smaller 
village, 1.5 kms away, was for families, including 67 
women and 114 children. Their religious needs were 
met, sporadically, by Montreal priests, including Fa- 
thers Ivan Perepelytsia and Amvrozii Redkevych. In 
June 1915 the latter brought Bishop Nykyta Budka’s 
blessings, and heard 1,099 confessions at Spirit Lake 
and in similar centres near Brandon and Kapuskasing. 
The good Father also made a point of blessing La 
Ferme’s chapel and cemetery. 

The Farm remained even after its original inhabit- 
ants left, in the winter of 1917. They departed as they 
had come, by rail. You can still walk those tracks. І 
did. But 19 of their original number stayed behind, in 
the La Ferme cemetery, the only Ukrainian Canadians 
still there. As I went to see them, I thought of how no 
one sent to Spirit Lake had ever wanted to be there. 
They were all prisoners under guard, dispatched into 
an archipelago of 24 Canadian concentration camps 
spread across the Dominion, from Banff to Beauport 
and beyond. They were also all civilians, not really 
Prisoners of War, just simple people branded “enemy 


-aliens.” Stripped of what little wealth they had, they 


were forced to work, for others’ profits. At La Ferme 
they cleared, drained, and cultivated several hundred 


The condition of the Spirit Lake Cemetery. 


acres, and cut thousands of cords of pulpwood. When 
the internment operations ended, June 20, 1920, un- 
paid earnings of $9,510.17 were owed them, the equiva- 
lent of thousands of man-months of labour. Deposited 
with the Bank of Canada that booty still enriches their 
gaolers. Among those held at La Ferme was a 6 year 
old, Canadian-born girl, Mary Manko. Today 98, she is 
the last known survivor of Canada’s first national in- 
ternment operations. Mary’s sister Nellie died at The 
Farm. I would have prayed over that grave if I could. 
But we do not know where she lies. 

The Spirit Lake internment camp was closed, Jan. 
28, 1917. Its “Ruthenian” chapel burned, in 1920. Yet 
the internees’ cemetery survived. It is unique in all of 
Canada. As late as 1999 its cedar crosses mostly stood. 
Its perimeter was well delineated, with a white picket 
fence. Now this once sacred space is nearly expunged, 
hidden by the encroaching bush, buried even deeper by 
bureaucratic ignorance and political indifference. Stand- 
ing in this ruined boneyard all I could do was cry 
Лассизе! — ап imprecation of the federal power that 
commanded the transport of these unfortunates into the 
wilderness, to hold them behind Canadian barbed wire, 
then batten off their forced labour. 

Those who can never leave La Ferme should at least 
rest in peace. Ottawa should acquire, restore and pre- 
serve the internees’ cemetery. And if we honour the last 
Canadian veteran of the Great War with a state funeral, 
we should also so dignify the last internee when her 
time comes, recalling the innocence betrayed on the 
day this country carted children off into the woods — 
not because of anything they had done, but only be- 
cause of who they were, where they had come from. 


Lubomyr Luciuk recently paid his respects to the dead 
of La Ferme. 


May the memory of these 
innocents unite us 


UCC statement on the occasion of the commemo- 
ration of the Great Famine-Holodomor in Ukraine 
For several years already, the last Saturday of No- 
vember has been a day of remembrance for the mil- 
lions of Ukrainians killed by the artificially 1932-33 
Great Famine-Holodomor in Ukraine. On this day, 
Ukrainians, together with all mankind, will honour the 
memory of our brothers and sisters, who became inno- 
cent victims of the Stalinist authoritarian regime. 

Seyenty four years ago, from April 1932 го Novem- 
ber 1933 in approximately 500 days, some 7 to 10 mil- 
lion people, a third of who were children, died of fam- 
ine. For the first time in human history, a government 
used the confiscation of a harvest as a weapon for the 
destruction of the people. In 1932-33, Ukraine last еу- 
ery fourth or fifth person. 

The horrific truth is that mass murder for ethnic rea- 
sons can only be called a genocide, the consequence 
of which was the destruction of the national spirit of 
the Ukrainian people for ensuing decades. 

In spite of attempts to bring the horrible truth of the 


Holodomor to public attention, the world still knows 
little about this catastrophe for Ukraine. Therefore, it is 
during these days that we, Ukrainian Canadians, once 
again open the horrible pages of history and relate this 
to our children, friends and neighbours and to all those 
who are not indifferent to the suffering of others. In the 
name of present and future generations, we will do ev- 
erything possible so that memory about the victims of 
the Famine will remain alive, and that these horrific 
events never occur again. 

With heavy hearts, the entire Ukrainian Canadian 
community remembers those who suffered and died 
during the Great Famine-Holodomor by holding me- 
morial services and joint prayers or by honouring their 
memory with a moment of silence or in some other 
appropriate manner. 

May the memory of these innocents unite us, the liv- 
ing, and give us strength to move forward to a better 
future. 

Orysia Sushko 
President, Ukrainian Canadian Congress 
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Radiation link in spy death Canada must condemn all crimes 


(RFE/RL)— Officials have said they believe the death 
of Aleksandr Litvinenko, a former spy turned Kremlin 
critic, was the result of a heart attack brought on by the 
effects of radioactive contamination. 

Police in London said Nov. 24 they had found traces 
of radiation at two locations Litvinenko visited Nov. 1, 
just hours before he became violently ill. 

Supporters remain convinced the 43-year-old 
Litvinenko was killed in retribution for past allegations 
of Kremlin wrongdoing. Others, however, say the case 
is too murky to know for certain who is behind the 
plot. 

Doctors initially speculated Litvinenko’s illness was 
the result of poisoning with thallium, an extremely 
potent toxin that attacks internal organs and the central 
nervous system. 

Nov. 24, however, the British Health Protection 
Agency (HPA) told a news conference in London that 
a large quantity of the radioactive element Polonium- 
210 had been found in Litvinenko’s urine. 

Pat Troop, the agency’s top executive, said 
Litvinenko appears to have been deliberately poisoned. 

“All we ve had is an unprecedented event in the UK 
when someone has apparently been deliberately poi- 
soned with a type of radiation,” Troop said. 

The HPA also said small amounts of radiation had 
been found at two locations Litvinenko had visited the 
day he fell ill — a London hotel and sushi bar. 

Jim Down, a spokesman for London’s University 
College Hospital, announced Litvinenko’s death early 
Nov. 24. 

“We are sorry to announce that Aleksandr Litvinenko 
died at University College Hospital [UCH] at 9:21 [p.m. 
GMT] on the 23rd of November, 2006. He was seri- 
ously ill when he was admitted to UCH on Friday, 
November 17, and the medical team at the hospital did 
everything possible to save his life,” Down said. 

Litvinenko’s health had rapidly deteriorated in the 
weeks since Nov. 1. 

Visitors in the final days described Litvinenko as 
gaunt and jaundiced, unable to eat and having lost all 
of his hair. 

Attention had focused on the two meetings 

_ Litvinenko held the day he fell ill. 

The first was with two Russians, including a fellow 
former colleague from the Russian security services. 

The second was with an Italian man who purported 
to have information regarding the recent murder of 
Russian investigative journalist Anna Politkoyskaya. 

Litvinenko, who leaves behind a wife and son, de- 
fected to Britain six years ago. He had angered the 
Kremlin in the past with allegations that his superiors 
in the Federal Security Service (FSB) had ordered him 
to assassinate Russian oligarch Boris Berezoysky, a 
longtime Kremlin foe. 

He has since written a book accusing the security 
service of orchestrating the 1999 spate of apartment- 
block bombings in Moscow and other cities that killed 
hundreds of people. 

The Kremlin attributed the blasts to Chechen sepa- 
ratists and used them as a pretext for launching the sec- 
ond war in the North Caucasus republic. 

Litvinenko also suggested the 2004 Beslan school 
siege may have been carried out on FSB orders. In ad- 
dition, he has alleged that Russian special services were 
behind the 2004 assassination in Qatar of former act- 
ing Chechen Republic Ichkeria President Zelimkhan 
Yandarbiyev. Two Russian intelligence officers were 
convicted by a Qatari court in Yandarbiyev’s death. 

Friends and supporters of the former spy have pinned 
the blame for Litvinenko’s death squarely on Russian 
authorities. 

Oleg Gordiyevsky, a former FSB official who also 
defected to Britain in the mid-1980s, told RFE/RL’s 
Russian Service that the FSB had removed Litvinenko 
in retaliation for his scathing criticism of FSB head 
Nikolai Patrushev and Russian President Vladimir 
Putin. 

“This whole operation was carried out specially by 
the FSB, because Patrushev and Putin hated him. He 
wrote articles against directed against Patrushey and 
Putin personally, and against Putin’s generals. He was 
a campaigner against the regime,” Gordiyevsky said. 

Another London-exiled Kremlin foe and friend of 
Litvinenko, Chechen separatist envoy Alhmed Zakayev, 
branded his death a “heinous crime” staged by Putin’s 
regime. 

Speaking to reporters in London Nov. 24, he said 
Western leaders had a moral duty to put а stop to the 
Kremlin's! killings of dissidents. 

“The European Union has a vital role to play in put- 
ting a stop to these vile atrocities. Putin is intent on 

sibens)D nsinisidU .insi й , 


silencing his critics and restricting freedom of speech, 
not only in Russia, but also beyond. Western leaders 
must finally have the guts to say ‘enough is enough,’” 
Zakayev said. 

Litvinenko himself appeared convinced that the FSB 
and Putin, himself a former FSB officer, stood behind 
his illness. 

In an interview with RFE/RL’s North Caucasus Ser- 
vice on November 16, he said only Russia’s secret ser- 
vices could have wanted his death. 

“In 1998, after Putin became director of the FSB, I 
was one of the first in Russia to speak against this per- 
son. And from this moment, they’ve tried to shut me 
up. My books are banned in Russia. There is only one 
structure interested in shutting me up. It is the Russian 
secret services,” Litvinenko said. 

And in a statement written before his death, 
Litvinenko accused Putin of being personally respon- 
sible for his illness and described him as “barbaric” 
and “ruthless.” He said the Russian president will have 
to pay “a price” for silencing him. 

Litvinenko’s posthumous statement was read out this 
morning in London by his friend Alex Goldfarb. 

“You may succeed in silencing one man, but the 
holler of protest from around the world will reverber- 
ate, Mr. Putin, in your ears for the rest of your life,” 
Goldfarb said. 

Like Zakayey, a number of observers view 
Litvinenko’s death as part of a broader campaign against 
Kremlin critics. 

The past few years have indeed seen a spate of poi- 
soning cases that many have blamed on Russian secret 
services. 

Yury Shchekochikhin, a leading anticorruption jour- 
nalist with the Russian daily “Novaya gazeta,” died in 
July 2003 after suffering a severe allergic reaction that 
his colleagues assert was the result of intentional poi- 
soning. 

Anna Politkovskaya, Shchekochikhin’s colleague at 
“Novaya Gazeta” and a fierce critic of the Kremlin’s 
actions in Chechnya, was poisoned under suspicious 
circumstances on her way to cover the hostage crisis in 
Beslan in September 2004. 

She survived that incident, but was gunned down in 
her Moscow apartment building on Oct. 7 this year. 

Ukraine’s president, Viktor Yushchenko, was also 
badly disfigured in 2004 with an apparent case of di- 
oxin poisoning that he has linked to a dinner with a 
group of senior Ukrainian officials and the head of 
Ukraine’s security service. Some also accused the FSB 
of being involved. 

Putin has been quick to reject responsibility. 

Speaking at a news conference in Helsinki at the end 
of a Russian-EU summit, he cast doubt on the authen- 
ticity of Litvinenko’s deathbed statement and called on 
British authorities to avoid stirring up what he called 
“political scandals that have no real grounds.” 

Litvinenko’s death,OPutin added, is being used fo 
political purposes: “It is extremely regrettable that such 
tragic events as a human death are used for political 
provocations.” 

Earlier on Nov. 24, Dmitry Peskov, a spokesman of 
Putin, had described Litvinenko’s death as a “tragedy” 
but said it was a matter for the British police to re- 
solve. He categorically dismissed accusations that the 
Kremlin played any role in his death. 

“The allegations against Russia in this respect are 
nothing but nonsense. Nothing but nonsense. It’s re- 
ally nonsense and it’s so silly and unbelievable that it 
is not worth commenting on by officials,” Peskov said. 

The Russian Foreign Intelligence Service (SVR) has 
also denied involvement. SVR spokesman Sergei 
Туапоу said it was not in the service’s interest to spoil 
bilateral relations with Britain. 

And a number of observers, including some Krem- 
lin critics, say the SVR has a point. 

Boris Kagarlitsky, a prominent political author and 
activist who spent time in jail in the 1970s for distrib- 
uting a left-wing journal, says the Russian authorities 
are unlikely to have orchestrated Litvinenko’s death. 

“Personally, I don’t think that a decision like this was 
made at a high level. For Russian authorities, 
Litvinenko’s killing causes more harm than good. This 
is so obvious that I don’t think Russian authorities or 
even secret-services heads are as incompetent as to not 
understand this,” Kagarlitsky said. “Because this is 
happening under the eyes of the whole of Europe and 
to put it mildly, it doesn’t improve the reputation of 
Russia and its current leaders.” 

He says individual agents in Russia’s secret services 
were most likely to have poisoned Litvinenko with the 


aim of discrediting the Kremlin. 
i | 


The League of Ukrainian Canadians’ Statement on the 
73rdAnniversary of the Holodomor 

This year, on Saturday, November 25, we honour the memory of mil- 
lions of Ukrainians who became victims of the Great Famine Genocide of 
1932-33 in Ukraine, called the Holodomor, engineered and executed by 
the Soviet regime under Joseph Stalin. The President of Ukraine issued a 
Decree establishing that the fourth Saturday in November be a National 
Day of Remembrance for the victims of this mass atrocity. In commemo- 
rating the es Anniversary of the Holodomor in Canada, we emphasize 
the importance of moral responsibility in restoring historical justice. 

Therefore, we call on the Government of Canada, on the government of 
each province and territory of Canada and on each municipal government 
to 

a) recognize the Holodomor as genocide and to condemn any attempt to 
deny or distort this historical truth as being anything less than a genocide; 

b) to designate the fourth Saturday in November of every year through- 
out Canada as a day of remembrance of the more than seven million Ukrai- 
nian victims of the Holodomor; 

c) to include the true facts of the Holodomor in the records of Canada; 
and 

d) to include communist crimes against humanity in Ukraine (1917- 
1991), in particular the Holodomor, as a compulsory topic in every el- 
ementary and secondary school student’s program in every province and 
territory of Canada. 

If Canadians are to cherish their human rights and value the diversity of 
their society, Canada must condemn ALL crimes, including Soviet crimes 
against humanity. 

LUC National Executive 


2007 TOURS TO UKRAINE 


Apr 30-May 15; June 4-19; July 2-17; Sept6-21; Oct 4-19 
Peter Drosdowech's GRAND TOURS of WESTERN UKRAINE feature: 


visits to cities, villages, bazaars, indoor and outdoor museums, churches and 
monasteries, forts and castles, cultural events and concerts, and much more. 


These ALL-INCLUSIVE TOURS are guided in English and include: 
airfare, quality hotels and resorts, all meals, chartered bus and admission to events. 


Vancouver $4245. Edmonton or Calgary $4145. Saskatoon or Regina $4045. 
Winnipeg $3895. Toronto $3745. (High Season July 2-17 Tour. add $300) 


Prices are per person (double occupancy). (Single occupancy: add $400.) 
Altine/Airport taxes and Medical & Cancellation Insurance are extra costs. 


Toll-free 1 888 269 3013 or E-mail:ToursToUkraine@mts.net 
www.ToursToUkraine.ca 


TOURS TO UKRAINE A DIVISION OF UKRAINE VENTURES LTD. 
MEMBER OF CANADA'S NATIONAL UKRAINIAN FESTIVAL; AFFILIATED WITH TERRI'S TRAVEL INTERNATIONAL 


PETER GOLDRING 
Member of Parliament 
Edmonion East 


Volunteer Your Help: 


This Christmas Season 


As the Christmas season arrives and the cold winter sets in, our 
thoughts naturally turn to family, religious reflections, and caring to 
remember those less fortunate. This year, it seems that we again come 
up short, despite millions of taxpayer dollars spent in Edmonton alone, 
to help the homeless. Shelters are still overcrowded turning dozens 
away each night. Many will recall the emergency measures that the 
city took in past winters in providing Red Cross blankets for 40 people 
to sleep on a cold concrete LRT station floor, or turning out emergency 
fire equipment in a more recent winter, just to free up space for 40 
blankets on another cold floor. 

Obviously, more could and should have been done over the past 13 
years of Liberal shelter funding mismanagement. The solution for home- 
less people is obvious: independent living $300 per month homes, that 
most can pay for themselves, rather than $1500 per month, taxpayer 
paid, shelter beds that are seemingly forever in short supply. Helpful, 
would be permanent youth and adult hostel accommodation much 
needed for major sporting events that could then be utilized for tran- 
sient youth and adults who simply need affordable temporary accom- 
modation as they visit or seek employment. 

The challenge for our new government in Ottawa will be to com- 
plete housing and homeless commitments made by others and then to 
refocus efforts that truly will help those most in need with a hand up to 
independent living. 

In this season of goodwill towards others, remember the less fortu- 
nate by volunteering and contributing this Christmas; at a local shelter 
or community Christmas dinner. Your time and effort will be reward- 
ing to both, those in need and yourself. 


Please join us for our Christmas Open House 
9111-118 Ave. Thurs. Dec 21st 3-7pm 
Р Р РТ Р 


495-3261 www: petergoldring.ca 


Priests conduct the Memorial Service. 
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Genocide occurs when God is abandoned, keynote speaker says 


(UkrNews)— Genocide occurs 
when God is abandoned, said the 
keynote speaker at the commemora- 
tion of the 1932-3 famine-genocide 
in Ukraine held at Edmonton City 
Hall, Nov. 25. 

“The time has finally come for the 
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"Bukovynian Rhapsody" is the sixth 
in Larisa's Ukrainian Dance Series of paintings. 


The image is inspired by the girl's costume and headpiece 
unique to the Bukovynian region of Ukraine 


spiritual uniting of the Ukrainian 
people, the return to ageless spiri- 
tual values,” said Fr. Gabriel Haber, 
OSBM. 

“History clearly shows to what 
an abandonment of Christian prin- 
ciples leads to. Only the holy faith, 
hard hope and overwhelming love 
will help build a dignified future 
and will protect against the mis- 
takes of the past,” he said, speak- 
ing in Ukrainian. 

Fr. Haber said it is very clear 
what brought genocide to Ukraine 
in 1932-3. 

“This was done, by forcing col- 
lectivism and by liquidating classes 
of people, by throwing out Chris- 
tian morals, and, in this way, at- 
tempting to build a paradise on 
earth with the ideal that it will bring 


"Spirit & Sole" is the seventh 
in Larisa's Ukrainian Dance Series of paintings. 


The image is inspired by the enthusiastic spirit of the powerful, 


high stepping magic performed by the men in the 
traditional Ukrainian dance "Норак". 


UKRAINIAN BOOK STORE 


INC. 1914 


10215 - 97 Street, Edmonton, Alberta 
780.422.4255 Toll Free 1.866.422.4255 
E-mail ukrbkst@telusplanet.net 
www.ukrainianbookstore.com 


Father Gabriel Haber. 


Mayor Mandel hands the proclamation to Luba Е eduschak. | 


a glorious future. But what kind of 
future is a future without God? 
Without Christian morals there is no 
glorious future. Instead of building 
a paradise on earth, a road to eter- 
nal suffering was built. This was not 
God’s hand at work, but the hand of 


|] the evil one. Millions of young chil- 


dren suffered and even faced death. 
Those who lived through this "рага- 
dise on earth’ remember well, what 
it is life without God,” he said dur- 
ing the English section of his speech. 

“The Church, with deep pain re- 
members in her prayers, all the 
people who have suffered, and those 
who died during this Genocide. 
Those who have died from starva- 
tion, those who were shot to death, 
those who were tortured in prisons, 
and those that died from suffering. 
The Church strongly condemns in- 
dividuals who commit these types 
of actions... The Church encourages 
us to condemn extremism, intoler- 
ance, revenge and separation of 
loved ones and strangers. With God 
there are no strangers.” he added. 

Edmonton Mayor Stephen 
Mandel termed the famine “an un- 
believable attempt at annihilation” 
and delivered a proclamation from 
the City declaring Nov. 25 as a day 
of commemoration to Ukrainian 
Canadian Congress, Edmonton 
Branch Vice President Luba 
Feduschak. 

In her opening remarks, 
Feduschak said, “it was a cold- 
blooded plan to eradicate a people 
from the face of the earth” and was 
largely unknown in the West. 

Edmonton Decore MLA Bill 
Bonko said “to deny innocent 
people food is the very definition of 
a crime against humanity, the kind 
of offense against common decency 
that resonates throughout history as 


an example of our worst human fail- 
ings. 

“The only way to overcome the 
crime of genocide is to remember 
its victims and, in their names, cre- 
ate a world in which the crime be- 
comes impossible. We can do that 
by defending human rights wher- 
ever they are threatened; by exercis- 
ing our franchise as voters; by sup- 
porting policies that empower citi- 
zens; and by speaking out against 
racism and intolerance,” he added. 

Edmonton East MP Peter 
Goldring’s greetings were read out 
by his wife, Lorraine. 

“Seventy-three years ago, Joseph 
Stalin induced famine by forcibly re- 
moving grain from Ukraine in or- 
der for it to be consumed in other 
parts of the Soviet Union or sold 
abroad. The purpose: to raise foreign 
capital, to subjugate Ukrainian farm- 
ers who resisted Soviet collectivism, 
and to exterminate the Ukrainian 
people. Incredibly and shamefully, 
foreign nations not only purchased 
this grain, but assisted this genocide 
by saying and doing nothing to stop 
it. We must never forget what totali- 
tarian regimes are capable of. The 
Ukrainian famine was a heinous 
crime that brought untold suffering 
to an entire nation,” he said. 

Lidia Broda was the Master of 
Ceremonies. 

Several famine survivors living in 
Edmonton were present. They were: 
Maria Brotych, Fedir Horobec, Wira 
Horobec, Mykola Korba, Stefania 
Krykun, Dusia Marych, Maria 
Prokopchuk, Anastasia Roll, Prof 
Yar Slavutych, Natalka Talanchuk 
and Rev. Zmiyewsky. 

The ceremony began with a 
prayer service and ended with a lay- 
ing of wreaths at the monument to 
victims of the famine. 
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Vinok’s Christmas, best yet 


(UkrNews)— Vinok Worldance 
presented their best ever “Christmas 
Around the World” at the Chateau 
Louis Conference Centre, Nov. 15- 
19. 

And the reason was the enhance- 
ment of this musical trip around the 
world’s Ukrainian content. 

Vinok closed the first half with an 
exhilarating Hopak, the first time 
they have performed this dance dur- 
ing the eight seasons of the Christ- 
mas show. 

Despite the small stage and small 
troupe, Vinok pulled it off in great 
style, with the audience up on its feet 
voicing their approval. 

The Hopak was preceded by an- 
other first — a guest appearance by 
Axios, a Men’s Choir under the di- 
rection of Boris Derow, performing 
traditional Ukrainian carols. 

During the intermission which 
followed, many audience members 
commented that the choir should be 
invited next year. 

The idea of a program to celebrate 
the diverse traditions of the Christ- 
mas season. As Christians around 
the globe prepare for the birth of 
Christ many other religions also 
hold very special celebrations at this 
time of year. People of Jewish faith 
celebrate Hanukkah, the Muslims 
fast for Ramadan. Thus, Vinok fea- 
tured “From the Prayer to the Joy”, 
dances of Hasidic Jews, and opened 
with dances from the Turkish Gyp- 
sies of the European Region of 
Thrace 

Other countries highlighted were: 
Spain, with choreography based on 
the Flamenco from Siguiriya: 
Canada with traditional Strathspey 
and Reels from Cape Breton and 
step dancing and six handed reels 
from Newfoundland; Italy, with 
Gesu Bambino (The Child Jesus); 
Hungary with improvisational 
couples’ dances and Angels from 
Heaven, a traditional carol; Ireland, 
with choreography inspired by High 
Caul Cap square dance; France, with 
Tchavolo Swing; Bulgaria, with a 
dance featuring movements which 
mimic work traditionally done by 
women; Germany, with the 
Schuhplattler Suite, from Bavaria 
and the carol, O Tannenbaum (O 
Christmas Tree); and Mexico, with 
the famous El Jarabe Tapatio, more 
commonly known as the Mexican 
Hat Dance, from the province 
around Guadalaiara. 

Throughout the show, host Timo- 
thy J. Anderson, with his beautiful 
voice and charming personality, 
blended in seamlessly with the rest 
of the ensemble, weaving the pro- 
gram together with anecdotes and 
traditions from many different cul- 
tures. 

Vinok consists of: Leanne Koziak, 
Executive Director; Doyle Marko, 
Artistic Director; Dancers: Stacia 
Koper, Taisa Marko, Katie 
Zederayko, Chris Atkins, Colin 
Atkins, Clay Stewart; Musicians: 
Dianne Tebby, John Calverley, Moni 
Mathew, Bill Cramer 

Vinok Worldance is a professional 
company of multi-talented dancers 
and musicians presenting world mu- 


NATO still open 


(RFE/RL)—U.S. President George 
W. Bush says NATO remains recep- 
tive to the idea of Georgia and 
Ukraine eventually joining the alli- 
ance. Bush said, “we will continue 
to support Georgia’s desire to be- 
come a NATO member” and also 
said membership that “will be open 
to the Ukrainian people if they 
choose it.” He was speaking before 
the start of a two-day NATO summit 
in the Latvian capital, Riga, Nov. 27. 


sic and dances to audiences all 
across Canada and the United States. 
The choreography is designed to 
reflect world dance as a way of cel- 
ebrating life — involving dance, 
music, song, interaction, improvisa- 
tion and the expression of a people. 

Vinok has also had numerous tele- 
vision broadcasts of our programs, 
including Opening the Door and 


Discoveries on ACCESS Television 


and Roaming Spirit on CFRN Tele- 
vision. They have made a special ap- 
pearance with Mary Jane Lamond 
on CBC Televisions’ Olympic Sa- 


lute and enjoyed a special invitation 
to be feature performers on Parlia- 
ment Hill for the Canada Day 2000 
celebration in Ottawa along with co- 
performers Bruce Cockburn, 
Chantal Kreviazuk, Natalie 
McMaster and many more. Vinok 
proudly joined Canadians from 
coast to coast in a salute to our great 
nation. Vinok Worldance looks for- 
ward to many more successful tours, 
showcases, and special perfor- 
mances in both Canada and the 
United States. 


PHOTOS — MARCO LEVYTSKY 
At left: Hopak. Above: Mexican Hat Dance. 


CLEAR OUT SALE! 


Ukrainian Dance Boots red/black 129.99 

Character Shoes red/black 54.99 

Lace-Up Boots 69.99 
Imported from Ukraine 

- 20% off Buy З pairs | - 30% off 

- 25% off Buy 10 + pairs - 50% off 


Order now, they won't last long! 


Buy 1 pair 
Buy 2 pairs 


Call: Alona Nykolyshyn 780.458.8642 


ERP ERENT ES МЕ РЕРЕПОМО 


Volya Ukrainiam Dance Ensemble presents 


Affistic Director, Znhenia Bahri 


Saturday, December 16, 2006 


7 pm | Souihetn Alberta Jubilee Auditorium | Calgaty 


Saturday, January 20, 2007 


7 Em | Northern Alberta Jubilee Auditorium | Edmonton 
Gat Greg -e - Bey вРЕОЯО ne 
ЕОМОМТОМ(/80)451-8000 
CALGARY(403)777-0000 


€dmonton 


ticketmaster 


A) Foundation 


forthe Arts 


ef edmonton 
arts 
Se council 


This project has been funded in part by the Ukrainian Canadian Foundation of Taras Shevchenko. 
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- | Найменше меморіальних 
знаків 1 пам'ятників жертвам 
Голодомору на сході України, 

де голод був найлютішим 
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«Розсекречена 
пам'ять» 


СБУ оприлюднила частину з 


Надія Степула, Радіо Свобода 

Донедавна мало було свідків Голодомору, 
котрі охоче розповідали про ті події. Страх 
бути знищеним за оприлюднення інфор- 
мації про жахіття голоду жив у людях, жив 
разом з людьми. Можливо, саме через 
замовчування колишніми владами україн- 
ської трагедії та через страх говорити про 
Голодомор, - страх, який перетворився на 
майже генетичний код, пам'ятників чи 
пам'ятних знаків на місцях масових 
поховань померлих від голоду не ставили. 

Перший пам'ятник жертвам Голодомору 
з'явився поза межами України - в канад- 
ському Едмонтоні, у 1983 році. Він був пер- 
шим у світі таким пам'ятником. Та часи 
змінювалися, змінювалися і люди. Почина-- 
ючи з другої половини 30-х років минулого 
століття, меморіальні знаки та подоби 
пам'ятників жертвам голодомору з'явля- 
ються і в Україні. 

У 1989 році перший пам'ятник з'явився 
в місті Валки на Харківщині. Відтоді cno— 
руджували їх вже масово - і в селах, і в 
містечках, i у великих містах. У 90-x роках 
минулого століття такі пам'ятники були 
схожі один на одного. - Стела з великим 
православним хрестом у селі Заруддя на 
Полтавщині або пірамідка зі стовпами у 
вигляді свічок в селі Пустовіти на Київ- 
щині, стела в селі Сніжків на Харківщині. 
На Чернігівщині - в селі Сокиринці вста-- 
новлено пам'ятник жертвам голодомору у 
—= вигляді хреста, обвитого колючим дротом. 

Прості пам'ятники. Недарма кажуть в 

народі: «Чим простіший пам'ятник, тим 

судинну З журбу н навіює». - 
Тільки через півстоліття після трагедії 
люди почали впорядковувати місця по- 
ховань рідних, земляків чи й чужих людей, 
скошених голодною смертю. До того іноді 
тільки назви місцин засвідчували: тут знак 
голодомору. Як на Житомирщині, де в селі 
Ярославка цвинтар так і називають - 
«Голодне кладовище». 

На цвинтарі в Бородянці (на Київщині) 
поховані в спільній ямі і місцеві жертви 
голоду, і ті, кого привозили сюди, підібрав-- 
ши при різних шляхах та дорогах, і ті, кого 


скинули, мов лантухи, з потягів, що мчали 
повз. У 1990 році над цією братською 
могилою з'явився пам'ятний хрест. Плити 
із хрестами, хрести і дзвони, насипані кур- 
гани - є в сотнях українських сіл: на Він- 
ниччині і Луганщині, Дніпропетровщині, 
Запоріжжі, Кіровоградщині, Одещині та 
Херсонщині. В кожній області, навіть у 
західних областях, які на час Голодомору 
1932-33 років не були у складі радянської 
України. 

Загальноукраїнський меморіал з'явився 
у 1993 році на Зажур-горі поблизу Мгар-- 
ського монастиря на Полтавщині. Це - 30 
дзвонів, під пологом одного великого 
дзвону, увінчані хрестом. Споруджений на 
кошт Українського фонду культури та 
громадськості Лубенщини. Архітектор 
пам'ятника - А. Ігнащенко, конструктор — 
І. Лебедич. Відкритий цей пам'ятник 11 
вересня, а наступного дня у Києві на Ми- 
хайлівській площі було освячено меморі- 
альний знак із бронзи та граніту - хресті 
Мати-берегиню. Створили його художник 
В. Перевальський з архітектором М. Кис- 
лим. 

Дослідники історії Голодомору —a їх cbo— 
годні вже немало - звертають увагу на те, 
що найменше меморіальних знаків чи 
пам'ятників споруджено жертвам голо-- 
домору на східних та південно-східних 
теренах країни. Власне, там, де Голодомор 
був найлютішим. Це - Донеччина, Сум- 
щина, Дніпропетровщина, Миколаїв- 
щина... А в згаданому селі Ярославка на 
Житомирщині, де «Голодне кладовище» - 
пам'ятників аж три. Всі вони відкриті ще 
1991 року. 

В тоталітарні часи на місцях масових 
поховань жертв голодомору прокладали 
дороги, будували клуби, робили танц- 
майданчики. Сьогодні, коли країна давно 
незалежна, кивати на тоталітарний режим 
не випадає, а хрести і плити і тепер іноді 
нищаться - новітніми вандалами. І річ не в 
тім, де поставлять більше пам'ятних знаків, 
де - менше. Головне - сама пам'ять, жива 
пам'ять. Брак якої в усьому світі вва- 
жається браком розуму. 


73 роки від припинення політики 
- українізації в радянській Україні 


Віталій Пономарьов, Радіо Свобода 
18-22 листопада 1933 року у Харкові 
розпочав роботу пленум центрального 
комітету компартії України. На ньому 
тодішні керівники радянської України, 
вбачаючи головну небезпеку для своєї 
влади в українському націоналізмі, 
- вирішили припинити політику українізації. 
У квітні 1923 року більшовики, нама- 
гаючись укоренити свою владу в респуб-- 
ліках Радянського Союзу, проголосили 
політику так званої «коренізації», яка в 
радянській Україні набула форми ук- 
раїнізації. Вже у серпні чиновники та 
партійні функціонери почали навчання на 
- Курсах української мови, а після його 
завершення складали іспит. 1925 року все 
діловодство у державних установах і на 
підприємствах було переведене на укра- 
їнську мову. За кілька років на українську 
мову перейшли 8096 шкіл, дві третини 
вищих навчальних закладів і навіть деякі 
_ військові частини. Українською мовою 
також видавалася переважна більшість 
книг, журналів та газет. 
Проте, на , початку, ; 1930- -X влада почала, 


згортати. українізацію, 


г-лігенції та, ручний годод, від, 
нули MUTE HA aL SEAN piltaaneets 


професор іслав Кульчицький: 


Особливо, на ще | 
вплинули репресії прохи eee ase збя пленум ЦІ 
9 FARAT озбизнев го одовною у небедпекоютмоменту ук- 


оРиТь пров НОМ. 


«Зовнішні моменти національного буття 
зберігалися, а насправді удар, нанесений по 
українському селянству і по інтелігенції, 
був колосальний. Після цього Україна вже 
не змогла піднятися, i будь-які спроби не 
те що самостійності якоїсь, а взагалі більш 
незалежного розвитку, були припинені». 

У грудні 1932 року керівники ВКТІ(б) та 
уряду СРСР визнали українізацію в ряді 
районів України та у місцях поселення 
українців на Кубані, Далекому Сході і в 
Казахстані «петлюрівською». За кілька 
тижнів українізація там була припинена. 
Говорить професор Юрій Шаповал: 

«В Кремлі добре розуміли, що ця полі- 
тика стимулює національну самосвідо- 
мість. І режим скористався ситуацією 
голоду, коли питання хлібозаготівель були 
дивним засобом пов'язані з національною 
політикою. І от коли винуватцями голоду 
зробили так званих «петлюрівців», «агентів 
Пілсудського» 1 різного роду українських 
націоналістів, от тоді саме і було прийняте 
рішення про так зване «правильне» про-- 
ведення українізації. Це, власне, означало 
згортання цієї політики». 

З листопада 1933 року у Харкові почав-- 

коми артії "України, який 


етобоб 


знаним | ї ухвалив рішення 


про приринення Te Українізації. 


ТОМУ 119 УБе 


архівних документів про Голодомор 


Тетяна Ярмощук, Радіо Свобода 

24 листопада, напередодні Дня вшану-- 
вання пам'яті жертв Голодомору 1932-33 
років, СБУ оприлюднила частину з архів- 
них документів, які зберігались у КДБ 
Радянського Союзу під грифом «Цілком 
таємно». Їх можна побачити на виставці в 
«Українському домі» у Києві. 

Голова СБУ Ігор Дріжчаний, який пре- 
зентував частину з 5-ти тисяч архівних 
документів, наголосив, що применшення 
масштабів Голодомору в Україні є «не- 
чесним і несправедливим»: 

«Свідчення очевидців, витяги з листів 
селян, червоноармійців, представників pi3— 
них верств населення вказують на ціле- 
спрямовані злочинні дії тодішніх можно- 
владців, на навмисне створення ними таких 
життєвих умов, які викликали масову 
загибель людей на українській землі». 

Під час відкриття виставки Президент 
Віктор Ющенко заявив, що вважає без- 
предметною дискусію про необхідність 3a— 
провадження адміністративної відповідаль - 
ності за заперечення Голодомору тих років: 

«Коли я в проекті закону «Про визнання 
Голодомору 32-33 років» запропонував 
ввести в Україні адміністративну кару про-- 
ти такого роду висловів, я мав на увазі, що 
в Європі за подібні речі існує кримінальна 
відповідальність, якщо хтось спробує 3a— 
перечити існування Голокосту. Так спіль- 
нота береже чесноти і витоки свої. А ми 
ведемо дискусію в Україні, чи варто гово- 
рити про те, що твоїх дідів, твою родину 
закопали в 32-33 роках. Безпредметна 


7.6 Європі за подібні речі 
існує кримінальна 
відповідальність, якщо 
хтось спробує заперечити 
існування Голокосту. ...А ми 
ведемо дискусію в Україні, чи 
варто говорити про те, що 
твоїх дідів, твою родину 
закопали в 32-33 роках." 
Президент Віктор Ющенко 


дискусія». 

16 листопада Віктор Ющенко звертався 
до народних обранців із закликом під- 
тримати відповідний проект закону. Однак 
парламент відклав його розгляд. А Партія 
регіонів розробила та подала до Верховної 
Ради альтернативний президентському 
законопроект. У ньому про геноцид та адмі - 
ністративну відповідальність не йдеться. А 
події 1932-33 років кваліфікують, як 
трагедію. 

Парламенти вже 10-ти країн визнали 
Голодом 1932-33 років в Україні актом 
геноциду. Тоді як Росія, яка проголосила 
себе правонаступницею Радянського Co— 
юзу, відмовляється визнавати цей факт. 

Голодомор 1932-33 років за оцінками іс- 
ториків, забрав життя від 7 до 10 мільйонів 
українців. 


Очевидець Голодомору Леонід Кальницький: 


«Радянська влада 
грабувала, обирала селян» 


Вікторія Маренич, Радіо Свобода 

«Я скільки буду жити, цього не забуду. 
Нехай Бог їм прощає», - каже Радіо Сво-- 
бода Леонід Кальницький про Голодомор 
32-33 років, який у його рідному селі 
Перелісне (нині Корсунівка Валківського 
району Харківської області) на 400 дворів 
забрав життя 420 людей. Леонід Каль- 
ницький поділився спогадами з Радіо 
Свобода 14 листопада у рідному селі. 

Спершу, перед цим, збори проводили — 
хліб здавайте. A який хліб? Коли колгоспи 
за роботу вже не давали хліба, зарплати 
хлібом не було. А що вирощували на 
присадибних ділянках - здавай і це. Люди 
не здавали, супротив робили - треба було 
щось їсти... 

Коли радянська влада присилає до нас 
уповноваженого — Заколєснік його пріз- 
вище - десь із Москви. Організовують бри-- 
гади, відбирають актив. Це як комітет неза-- 
лежних селян — які в колективізацію ходи-- 
ли, грабували, обирали селян...З них сфор- 
мували бригади, люди не знали, для чого 
5-6 бригад. От збори колгоспні, і оголошує 
обком партії і начальник міліції там був (а 
ми дітвора бігаємо цілим табуном, ціка- 
вимося - a що там?), i от оголошують — 
буде для вас випробування, будете знати, 
як поважати радянську владу. Ви тут хо- 
ваєте хліб, не здав колгосп плану. Будемо 
шукати, де ви ховаєте хліб. | от поки не 
виконаєте план — всі ресурси, що сховали, 
будуть знайдені. 

І на другий день = я з'мамою'йду на opal 
гаду (aii ЧУЛИ! проводжав), біля сільради" 


SAID умо мом, 


вистроїлися вже бригади, по 5-6 людей. Цей 
Заколєснік ходить i отак потрясає наганом. 
І сказав, щоб кожна бригада зібрала стільки 
хліба (скільки точно я не пам'ятаю). A Ma— 
кар Вівсяник - високий такий - каже : «А 
як, лазитимемо горищами?» Лазили, і не 
тільки горищами, коморами, а й під землею. 
Привозять із кузні шпичаки - такі від- 
точені, проволока, і роздають їх. А ми 
дивимось - що це таке, на війну чи що? А 
Макар цей каже: "Не буду я лазити". А він 
(Заколєснік) пістолетом як бахне поперед 
його в землю. Макар високий, а підскочив 
як під оцю стелю, перелякався, замовк, гу- 
би затряслися. Пішли вони. I почалося 
збирання - із хати в хату... 

І не тільки хліб забирали, бо в людей 2 
чи 3 пуда цього хліба - вимели. Квасолю 
забрали, кабачки, насіння яке, картоплю, і 
буряки навіть забрали. На другий день 
голод почався. У сусідів було12 дітей, так 
вони на другий день голодні були, прибігали 
до нас, просили їсти... 

А через що ми не померли - таких, що 
працювали на виробництві - мій батько був 
бухгалтером на пошті, були ще шевці, та- 
ким давали пайок. У мене дідусь був дуже 
мудрим: приховав - де він ховав? Я знаю, 
що насипали (зерно) у пляшку таку сулію 
3-х літрову, 1 вночі закопували. 

-.От якось батько получив пайок. Па- 
м'ятаю, приніс кукурудзяної муки і навіть 


- м'ясодали--голови з кролів печінка - десь 


господа якісь ON Ane! ми! i тому раді 


було МОМ моної 
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New UCC-APC President vows to increase transparency 


(UkrNews)—The newly-elected 
president of the Ukrainian Canadian 
Congress — Alberta Provincial 
Council has vowed to increase the 
transparency of the organization. 

“Professionally I do something 
that this organization desperately 
needs today. I work with NGOs all 
across this province ensuring that 
they have an effective governance 
model, ensuring that there is trans- 
parency and ensuring that there is 
credibility to their members and to 
their broader communities,” said 
Daria Luciw in her acceptance 
speech during the UCC-APC’s An- 
nual General Meeting held at the 
Ukrainian Youth Unity Centre in 
Edmonton, Nov. 24. 

71 see this as a very great need for 
this organization, unfortunately, and 
one of my goals for the term that I 
have will be to work to ensure that 
all of you and everybody else that 
you represent and those who are not 
here feel that this organization is 
working in that manner,’ she added. 

Luciw, whose own community in- 
volvement stretches over 30 years 
and whose family settled in the 
Smoky Lake region over 100 years 
ago, said she takes her heritage very 
seriously. 

She added that her second goal is 
to reconnect the provincial council 
with the rest of Alberta by reviving 
some of the UCC branches that used 
to exist across the province. 

But for all of the goals to be ac- 


complished the council has to have 
input from its members, she said. 

Luciw was elected by acclamation 
as were Vice President Dr. Bohdan 
Medwidsky and Secretary Brenda 
Hawrysh-Griffiths. 

The Nominating Committee’s 
choice for Treasurer, Elaine 
Kalynchuk was challenged by Stan 
Kobylko, who was nominated from 
the floor. 

Kalynchuk won by secret ballot, 
but the actual vote was not an- 
nounced and the ballots destroyed. 

The Nominating Committee’s 
choices for the three vacant Direc- 
tor positions were: Goerge Yuri 
Moskal for two years, Brian 
Cherwick for two and Kobylko (re- 
placing Dr. Medwidsky) for one. 

Catherine Chichak was nomi- 
nated from the floor and a secret 
ballot in which the top two would 
be elected for two-year terms and 
the third for one was held. Moskal 
and Cherwick were both elected for 
two-year terms, while Chichak was 
elected for one. 

The biggest race tuned out to be 
for the Audit Committee. Eileen 
Yewchuk, Marco Levytsky and Ilija 
Simcisin were put forward by the 
nominating committee. Alex Fedko, 
Kobylko, and Mary Porenchuk were 
nominated from the floor. 

Yewchuk, Levytsky and Simcisin 
were elected by secret ballot. 

A proposal to amend the bylaws 
had to be put off because 75% of 


PHOTO — HARRY HOHOL 


Back Row Standing Left to Right: Ludmila Sereditch (Executive Director), Marco Levytsky (Audit Committee); 
Rena Hanchuk (Alberta Council for Ukrainian Arts Representative), Iija Simcisin (Audit Committee), Elaine 
Kalynchuk (Treasurer), Yuri Moskal (Director), Bill Diachuk (Ukrainian Canadians Social Services Representa- 
tive). Front Row Seated Left to Right: Catherine Chichak (Director), Brenda Hawrysh-Griffiths (Secretary), Daria 
Luciw (President), Dave Broda (Past President), Eileen Yewchuk (Audit Committee), Shirley Wozmirsky (Direc- 
tor), Missing: Dr. Bohdan Medwidsky (Vice President), Brian Cherwick (Director), Gene Korpan (Director) 


the member organizations weren't mittee to review the bylaws and sub- ported that UCC-APC total assets of 
mit them to the Board and Member $534,693, of which $331,733 were 


Instead a motion by Julian Organizations at least two months in cash. 
Nahnybida was passed calling upon prior to the next AGM. 


present. 


the Board to establish a bylaws com- 


During the 2005-2006 fiscal year, 


Outgoing Treasurer Kobylko re- UCC-APC hada surplus of $64,216. 


Research proves Ukraine famine genocide, speaker says 


(UkrNews)—Recent academic 
research proves that Soviet dictator 
Joseph Stalin’s murder of 7 to 10 
million Ukrainians during the 1932- 
1933 famine, was a genocide ac- 
cording to the United Nations defi- 
nition, said the keynote speaker at 
the opening of an exhibit on Soviet 
Crimes against humanity at the 
Alberta Legislature, Nov. 20. 

Referring to recent articles by Dr. 
Roman Serbyn of Montreal and the 
Kyiv-based historian Yuri Shapoval, 
Dr. Bohdan Klid said evidence 
shows the famine meets the condi- 
tions of Article II of the Convention 
on the Prevention and Punishment 
of the Crime of Genocide, adopted 
by the UN General Assembly on 
Dec. 8, 1948 under which genocide 
means any act or acts “committed 
with intent to destroy, in whole or 
in part, a national, ethnical, racial 
or religious group, as such.” 

“In a recent article, Roman 


Serbyn argues that the 1932-33 fam- 
ine in Ukraine was a genocide, ac- 
cording to the UN definition,” said 
Dr. Klid 

“To support his conclusion, he 
points to Joseph Stalin’s secret di- 
rective of 22 January 1933, which 
is one of the few documents known 
to show his direct personal partici- 
pation in the organization of 1932- 
33 famine. In this document, first 
made public in 1988, Stalin noted 
the massive flight of peasants from 
the Kuban region in the north 
Caucasus area in Russia and from 
Ukraine in search of food to vari- 
ous, mostly to neighbouring, regions 
of Russia and Belarus. He accused 
the peasants of going to these re- 
gions to stir up the peasants there 
against Soviet power — an absurd 
claim. In the telegram Stalin de- 
manded that these people be appre- 
hended and sent back, that is, sent 
back pe to their villages, to 


starve. Dr. Serbyn points out that 
Stalin’s directive on the border con- 
cerned only Ukraine and the heavily 
Ukzainian Northern Caucasus (espe- 
cially the predominantly Ukrainian 
Kuban), so his instruction has a na- 
tional character to it.” 

Several hundred people, includ- 
ing students from the Ukrainian bi- 
lingual program attended the open- 
ing ceremony for the exhibit, which 
was held until Nov. 24, at which 
time it was moved to Edmonton’s 
City Hall te coincide with the fam- 
ine commemoration service held 
there, Nov. 25. 

Two famine survivors spoke of 
their experiences, addressing them- 
selves directly to the children from 
the bilingual program. 

Both Natalka Talanchuk and Prof. 
Yar Slavutych told the students that 
they should learn as much as they 
can about this criminal act and pass 
it on to their own children. 


Cutting the ribbon to open the exhibit. Left to Right: Legislature Speaker Ken Kowalski, Famine Survivor 
Natalka Talanchuk, Education Minister Gene Zwozdesky, Famine Surivivor Prof. Yar Slavutych. LUC Vice 
President Taras Podilsky, St. Kevin Student Khrystyna Pikh. 


Talanchuk said she survived be- 
cause her family had gold and jew- 
elry they could trade for food at spe- 
cial stores. That was the only way 
anyone could get food in Ukraine 
where all of it was confiscated. 

“It’s impossible for me to kill 
those memories in my head,” she 
added. 

Prof. Slavutych said he managed 
to survive because he was put to 
work tending goats and would se- 
cretly put milk in a bottle and share 
it with other children. 

He added that the purpose of the 
famine was to destroy the Ukrainian 
nation. 

Taras Podilsky, Vice President of 
the League of Ukrainian Canadians, 
who organized the exhibit, said it “is 
meant to remind us what can hap- 
pen when government power is un- 
limited.” 

“Tt is up to us the generation of 
the 21” century to learn about such 
events and then make sure that we 
are active and responsible citizens 
— making sure that such crimes 
never again occur in Canada, in 
Ukraine or in any part of the world,” 
he added. 


Speaking on behalf of the Ukrai- 
nian Canadian Congress - Alberta 
Provincial Council, then-Vice Presi- 
dent Daria Luciw said it is impor- 
tant “that we remember and that we - 
ensure that such tragedies of any 
magnitude never happen anywhere 
in the world.” 

UCC Edmonton Branch Past 
President Stefan Romaniuk termed 
the famine a deliberate killing which 
was “one of the greatest horrors of 
the world,” 

Alberta Education Minister Gene 
Zwozdesky said upwards of 10 mil- 
lion people, “men women and chil- 
dren, innocent victims, were anni- 
hilated because of a man-made star- 
vation program.” 

We can never correct the wrongs 
that were done. We can only hope 
and pray that they do not ever e~ 
peat themselves,” he added. 

Legislature Speaker Ken 
Kowalski officially welcomed the 
participants, while World FM Ukrai- 
nian Program Director Roman 
Brytan served as Master of Ceremo- 
nies. 

Dr. Andrij Hornjatkevic provided 
a musical interlude on the bandura. 


Yushchenko vows to Keep 
Ukraine on democratic path 


(RFE/RL)— Ukraine on Nov. 22 marked the second anniversary of Бе 


Orange Revolution. 


In a televised address to the nation, President Viktor Yushchenko ac- 
knowledged that the population may be disappointed by the revolution’s 
achievements to date, but he pledged that Ukraine’s democratic progress 


was irreversible. 


“I stress, the people and the president will allow neither a return to the 


past nor a return of criminal rules and black schemes, 


* he said. о 


Nov. 22, Yushchenko announced steps that he said would end bickering 


over who is in control. 


“To bring order to the country, I am initiating a continuation of the 
constitutional reform. It will put an end to the conflict of authority and 
make your democratic choice irreversible,” he said. “We need a constitu- 
tion of freedoms that are really upheld. And if the constitutional dialogue 
among politicians reaches an impasse, I will give the people a chance to 


say their word.” 
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Яцик 


Новини з України щодо 
Сьомого Конкурсу 
Української Мови. 


Події в Україні пов'язані із Сьомим Конкурсом Української Мови 
дають нам нагоду поділитися з вами чудовими новинами. 

Нагадаю, що влітку цього року основну фінансову відповідальність 
за проведення конкурсу української мови Освітня Фундація Петра 
Яцика передала Україні. Багато наших жертводавців підтримали таке 
рішення, але дехто усе-таки сприймав новину з непевністю за майбутнє 
конкурсу. Сьогодні ми маємо усі підстави вважати, що рішення 
Фундації було абсолютно вірним і момент передачі цього важливого 
обов'язку до України був своєчасним! 

У своєму інтерв'ю для "Радіо Свобода" від 7 листопада Михайло 
Слабошпицький повідомив, що в Україні більше українських громадян 
виявили своє бажання стати спонсорами цьогорічного конкурсу. Так 
на заклик Ліги підтримати учасників конкурсу, спікер парламенту 
Олександр Мороз встановив особисту премію свого імені для 
переможців. Проректор Державної академії керівних кадрів, Валерій 
Бітаєв встановив премії для вчителів, а одним із основних фундаторів 
сьомого конкурсу стала українська фармацевтична фірма "Дарниця". 

Як бачимо команда Ліги Українських Меценатів за час проведення 
шести останніх конкурсів в Україні, навчилася 1 зробила багато, а 
основне виросла і окріпла у цій праці. Ми ж у діаспорі та особливо в 
Освітній Фундації Петра Яцика радіємо за Україну 1 за майбутнє 
Конкурсу Української Мови, який, як ви пригадуєте, з великою 
недовірою сприймався в Україні сім років назад, а сьогодні переріс 
вже у повністю українське дітище. 

Журналістка Світлана Короненко у своїй статті для "Гомону 
України" від 6 листопада 2006 року закидає мені, що після шести років 
фінансової відповідальності я передала ці обов'язки Україні, бо не 
люблю Україну 1 7...українські болі та проблеми для мене незрозумілі 
і далекі...". Хочу відповісти пані Короненко, що я маю своє, мабуть, 
відмінне від її, значення любові. Так, я родилася і виросла в Канаді, 
але я знаю українську мову та розмовляю українською, а багато 
українців в Україні цього не роблять. За двадцять років існування 
Фундації, ще за життя батька 1 опісля, я була і є керівником Освітньої 
Фундації Петра Яцика. Подивіться на нашу сторінку в Інтернеті i ви 
побачите, що було зроблено за цей період i над чим ми працюємо 
сьогодні для вивищення України у світі. 

Ми не говоримо про любов, ми працюємо. 
Щодо назви чи імені яким будуть названі подальші конкурси, то 
мені це небайдуже. Але я ще раз хочу наголосити, що шість років 
назад конкурс був заснований Петром Яциком не для самопрослави, а 
для важливої цілі - підняття престижу української мови в Україні. 
Можна змінити назву, але не можна змінити історію, а саме те, що 
Петро Яцик був його засновником. 

Надя Яцик, Президент Освітньої Фундації Петра Яцика 


B ві 


Звернення Фундації Українського 
Вільного Університету до 
української громади Канади 


Український Вільний Університет вже понад вісімдесят п'ять років 
служить українському народові, його науці, освіті й культурі. 
Впродовж цього часу УВУ виховав не одне покоління студентів - 
українців i чужинців, зацікавлених українськими студіями. 
Університет видав понад півтисячі наукових праць українською, 
німецькою, англійською, французькою та іншими мовами світу. Він 
активно ширить правду про Україну на європейському форумі. 

УВУ є найстаршим приватним університетом Німеччини i 
унікальним навчальним закладом — діаспорним університетом. Він 
створений зусиллями і посвятою наших предків, які діяли в ім'я вільної 
науки. 

Сьогодні Університет знаходиться в фінансовій скруті. Баварський 
уряд, єдиний німецький чинник, що останні роки фінансово допомагав 
УВУ, припинив свою підтримку через власні фінансові труднощі. У 
той же час, кошти утримання будинку УВУ та витрати на діяльність 
Університету, що значно посилилась у час української незалежності, 
помітно зросли. 
77В результаті існує загроза кардинального обмеження діяльности 
Університету, включно з припиненням його навчальної діяльності. 

Без щедрої i негайної допомоги ці небезпеки стануть реальністю, 
що позначиться дуже негативно на іміджі українства в світі. 

Тому звертаємося до вас, членів нашої щедрої і жертвенної 
української громади, з проханням підтримати єдиний український 
університет за границями України, до того часу, коли Україна вирішить 
долю Університету. Розмови на цю тему тягнуться вже довший час. 

+B серпні ц.р., на відкриттю TV Всесвітнього Форуму Українців, 
Президент України, Віктор Ющенко, сказав M.i.: «Уряду я даю 
доручення взяти під державну опіку найважливіші центри української 
культури у світі...» та на першому місці назвав Український вільний 
університет у Мюнхені. Але, на остаточне і конкретне вирішення нашої 
справи, себто фінансування Університету, ми ще чекаємо. 

Всі пожертви на УВУ зроблені через Фундацію УВУ можна 
вілтягати від податку. Пожертви прохаємо надсилати на адресу: Сапа- 
dian Foundation for the Ukrainian Free University, 310 Leila Avenue, 
Winnipeg, MB R2V 1L8 

З вдячністю i пошаною Управа Фундації Українського Вільного 
Університету: д-р Сергій "РАдчУЮ З"Президент, дер Орест Цап - 
Заступник, д-р Борислав Бідаць г. бувший президент, Леся Зубач - 
секретар, Галина Кравчук - укореспонденційний секретар, Оксана Дудич 
- фінансовий секретар, Мгр. Мих ій здо = Член управи; Оля 
Гаврилюк - члейкийє Управа г) 3 
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15-ліття роботи відзначила 
Чеська асоціація україністів 


Оксана Пеленська, Радіо Свобода 

У 1991 році розпочала свою історію Чеська 
асоціація україністів. Її заснувала в Празі група 
вчених-україністів. з метою об'єднати зусилля у 
вивченні української мови та літератури серед 
чеської студентської молоді, відкрити якомога шир- 
ший доступ до української історії й культури всім, 
хто прагне в Чехії більше пізнати Україну. 

Тільки після занепаду комуністичного режиму 
стало можливим у Чехії вільно виявляти інтерес до 
україністики, без страху перед переслідуваннями 
працювати над архівними матеріалами. Перед усіма 
зацікавленими відкрились чеські архіви, досі за- 
секречені матеріали про історію української емігра- 
ції в міжвоєнній Чехословаччині. 

До Чеської асоціації україністів належать пере- 
важно науковці- філологи, історики, є також трохи 
журналістів і перекладачів із української мови, 
розповів Радіо Свобода її голова, відомий чеський 
україніст Богдан Зілинський: «Думаю, що Асоціація 
саме тому потрібна і далі, зокрема, для молодих, які 
закінчують студії й яким треба підтримувати кон- 
такти. Асоціація уможливлює контакти поміж 
генераціями — старшою, середньою і молодшою, і 
так само поміж трьома центрами, які в нас є у Празі, 
Брно та Оломоуці». 

У своїй роботі члени Асоціації відчувають брак 
книжок, українських літературних періодичних 
видань, словників. На думку Богдана Зілинського, 
робота Асоціації була б набагато ефективнішою, 


якщо O була можливість видавничої роботи, але 
передусім — більшого зацікавлення і підтримки 3 
боку української держави, її представництва у Чехії. 

«Були такі виняткові ситуації, коли хтось із по- 
сольства цікавився, приходив до нас. Але переважно 
ми ніякого зацікавлення не відчували. Ми, власне, 
не знаємо, які є тепер структури, організації 
україністів в Україні й як вони працюють. Це доказ 
браку такого нормального робочого контакту», — 
скаржиться Богдан Зілинський. 

Незважаючи на труднощі, чеські україністи 
проводять міжнародні наукові конференції, зу- 
силлями членів Асоціації Ріти Кіндлерової, Томаша 
Вашута чехи читають рідною мовою твори Богдана 
Ігоря Антонича, Оксани Забужко, Петра Мідянки. 
А нещодавно відома чеська дослідниця Алена Мо- 
равкова отримала українську літературну премію 
їмені Івана Франка за переклади і популяризацію 
українською мовою творів членів празької 
поетичної школи. 

Про свої плани Алена Моравкова розповіла Радіо 
Свобода: «Я закінчую публікацію про Олену Телігу, 
ювілей якої ми відзначали недавно, та ще в мене в 
плані публікації про Олега Ольжича, Юрія Дарагана 
та Олексу Стефановича». 

Виставка, присвячена 15-літтю Чеської асоціації 
україністів, експонується в приміщенні Слов'ян- 
ської бібліотеки в Празі, яка володіє найбагатшою 
збіркою української літератури в Чехії й традиційно 
надає допомогу вченим-україністам із усього світу. 


Острозька Біблія - шедевр 
прогнаного з Москви 


Ірина Перешило, Радіо Свобода 

Перше повне видання Біблії староукраїнською 
мовою з'явилося в Острозі 1581-го року. Сьогодні 
його називають шедевром слов'янського книго- 
друкування. 

1256 сторінок має перше повне видання Біблії, 
надруковане староукраїнською мовою. З'явилася на 
світ ця Біблія в Острозі, у друкарні Івана Федорова 
1581-го року. Ініціатором і меценатом створення 
Острозької Біблії був український князь, Костянтин 
Острозький. Для реалізації свого задуму він зап- 
росив до Острога книгодрукаря Івана Федорова, 
котрого перед цим погнали з Москви за зв'язок із 
сатаною. Насправді чортівні ніякої не було, просто 
московити неблаголєпно сприйняли нововведення 
Федорова- книгодрукування. 

Отже, на запрошення українського князя Кон-- 
стянтина Острозького Федоров прибув до Острога 
і взявся до роботи. Говорить старший науковий 
співробітник Музею книги і друкарства в Острозі 
Анатолій Хеленюк: 

"В Острозі Федоров провів найбільш плідний пе-- 
ріод свого творчого життя. За все своє життя він 
видав 12 назв книг. Дві - у Москві, дві - у Заблудові, 
дві - у Львові і шість - у нас". 

Для перекладу Біблії староукраїнською мовою 
князь Костянтин Острозький запросив до Острога 


вчених мужів з найповажніших навчальних закладів 
Європи. Їхнє перебування в українському місті не 
обмежилося лише перекладом тексту Святого 
Письма. Продовжує Анатолій Хеленюк: 

"Навіть Острозька Академія створилася завдяки 
Біблії. Щоб текст Біблії був канонічним, потрібні 
були люди, які знають мови. Які перекладали Біблії 
з латини, староєврейської і грецької. Князь Кон-- 
стянтин запросив сюди викладачів з Падуї, Венеції, 
Афін, Кракова. Сюди приїхало маса розумного 
народу. I князь подумав: якщо є викладачі, чому б 
не взяти учнів?" 

Друкуючи Острозьку Біблію, Іван Федоров впер-- 
ше у світі застосував шість видів типографських 
шрифтів. Але основним став шрифт, запозичений у 
місцевих писарів. І тому нині, розглядаючи 
острозький примірник Святого писання, можна 
побачити, яким було канцелярське письмо на Волині 
в 16 столітті. 

1581-го року Острозька Біблія вийшла фантас-- 
тичним, як на той час, тиражем: 1500 екземплярів. 
З них на сьогодні у світі збереглася 351 книга. В 
Україні - 70. Ів Музеї книги і друкарства в Острозі 
- два примірники. Один - той, що в експозиції - 
унікальний. Тим, що він з 1581 року ніколи не 
полишав межі Острога. 


У Франції відійшов по вічну 
нагороду Отець Павло Когут 


У семінарії мешкав в одній кімнаті разом з майбутнім Папою Венедиктом XVI 


(Радіо Ватикан) До нас надійшла сумна звістка, 
що 22 листопада у Франції упокоївся в Бозі О. Павло 
Когут, один з відомих подвижників Української 
греко-католицької Церкви. Він народився 1926 року 
в селі Конюхи Козівського району на Тернопіль- 
щині. А у вихорі П Світової війни потрапив до Фран-- 
ції, де розгорнув широку душпастирську діяльність 
серед української діаспори. 

Наполеглива жертвенна праця Отця Павла 
перетворила понищений будинок у французькому 
містечку Маквілер на квітучу українську оселю. У 
цій триповерховій будівлі з каплицею побували 
численні українські родини, діти, громадські діячі. 
артисти, письменники, художники, священики та 


єпископи, У Маквілері госткувало безліч українців, 


що їхали на прощу до Люрду. І в українському oc— 
трівці у Франції всі знаходили тепло, любов і 
прихисток. 

Крім своєї подвижницької праці на громадській 
та духовній ниві, Отець Павло Когут відомий ще й 
тим, що навчаючись у семінарії в Німеччині, мешкав 
водній кімнаті разом з Йозефом Ратцінгером, з май-- 
бутнім Папою Венедиктом XVI. 

19 листопада Отець Павло Когут ще брав участь 
у відзначенні річниці Голодомору в Парижі та у 
Святій Літургії, яку в соборі Паризької Богоматері 
очолював Владика Михаїл Гринчишин, а 22 лист- 
опада відійшов по вічну нагороду до Господа. Похо- 
рон Отця Павла Корута відбудеться у 30 листопада. 
Вічна йому пам'ять! 


Dr. Gordon Barnhart and Naomi Barnhart (seated) at the 2006 Nation Builders and Community Recognition 


PHOTO — BOB PUDERAK 


Awards Luncheon. J. Panio, Sister Theodosia, Fred Buchko (for wife Mary Anne), UCC-SPC President Eugene 
Krenosky, С. Kachkowski, A. Drebot, E. Hull, 5. Nahachewsky, T. Trischuk. Missing are Dr. Lorne A. Babiuk 
and Brig. Gen. Joseph В. Romanow who had early flight departures. 


UCC — SPC honours Nation Builders 


(UCC-SPC inform)— Guests from across Saskat- 
chewan and Canada, among Dr. Gordon Barnhart, Lieu- 
tenant-Governor of Saskatchewan, and Naomi 
Barnhart, attended a sold-out awards luncheon in Saska- 
toon on Nov. 5 to pay tribute to 10 very special people. 

Recognition events, now known as the Nation Build- 
ers & Community Recognition Awards luncheon, have 
been held in various centres around Saskatchewan ey- 
ery year since 1995 under the auspices of the Ukrai- 
nian Canadian Congress - Saskatchewan Provincial 
Council (UCC-SPC) to celebrate the contributions of 

individuals with ties to the province. 

This year, four individuals were recognized as Na- 
tion Builders for providing outstanding service with- 
out reward or gain and having made a lasting impact 
regionally, nationally and/or internationally: 

eDr. Lorne A. Babiuk (Canora-Saskatoon): interna- 
tional authority in veterinary virology and immunol- 
ogy, distinguished researcher, mentor, university pro- 
fessor; 

» Anne Mary Buchko (4) (Goodeve-Ituna): educator, 
church & community leader, champion of the Ukrainian 
community, volunteer, mentor, coach, organizer, artisan; 

e Sr. Theodosia (Theresa Papirnik) (Edmonton- 
Saskatoon): spiritual advisor, leader, humanitarian, vi- 
sionary, administrator, writer, advocate, volunteer, 
champion of human rights; 

¢ Brigadier General Joseph Romanow (Saskatoon- 
Ottawa): leader, decorated serviceman, author, lecturer, 
role model, humanitarian, community volunteer and 

activist. 

Community Recognition awards were presented to 
six individuals for meritorious contributions in the fol- 
lowing areas: 

Cultural preservation & development: 

» Anita Drebot (Sudbury-Regina): tireless volunteer, 
teacher, organizer, respected community resource in 


Prosecutor wants 
more information on 
Gongadze corpse 


(RFE/RL)—Prosecutor-General Oleksandr 
Medvedko told journalists on Nov. 28 that his office 
has asked Slovak prosecutors to provide more infor- 
mation on the 2001 discovery of a body that resembled 
that of Heorhiy Gongadze, the Ukrainian journalist kid- 
napped and killed in September 2000, UNIAN reported. 

Medvedko explained that earlier this month his of- 
fice received documents from Ukraine’s Interpol branch 
— which were sent to Ukraine at an unspecified time 
from Slovakia’s Interpol branch — stating that on April 
17, 2001, a body resembling Gongadze’s was found in 
Slovakia. Medvedko said that Ukrainian authorities 
continue to work from the assumption that “Gongadze’s 
body is in Kyiv.” 

Meanwhile, Lesya Gongadze, the slain journalist's 
mother, refuses to bury the headless body that is offi- 
cially believed to be her son’s. 

She said the authorities have yet te provide suffi- 
cient proof of the authenticity of-that-bodyy which і5 
stored in a Kyiv morgue. 


areas of Ukrainian culture, language and traditions; 

г Cecilia Kachkowski (Melfort-Saskatoon): educa- 
tor, generous volunteer, respected community resource 
in areas of Ukrainian language and folk-arts, church 
activist, master gardener. 

Leadership: 

» Evelyn Darlene Hull (Willowbrook): church and 
community activist, teacher, volunteer, leader, role 
model, active in preserving and developing Ukrainian 
culture through dance Volunteerism; 

» John Panio (Montmartre): church and community 
activist, takes on leadership roles, language teacher, 
dedicated volunteer, musician, promoter of Ukrainian 
language, culture and traditions Youth Achievement; 

e Sophia Nahachewsky (Prince Albert): role model, 
humanitarian, overseas volunteer, altar server, Sunday 
school teacher, recognized Air Cadet, Ukrainian dancer, 
musician, high academic achievement; 

¢ Taisa Trischuk (Yorkton): accomplished dancer and 
instructor, high academic achievement, school and com- 
munity leader, organizer, humanitarian, volunteer, mu- 
sician, youth activist. 

“The Ukrainian community has made astounding 
contributions to Canada since the first immigrants ar- 
rived over a century ago,” said Lieut. Governor 
Barnhart in his greetings to the 250 assembled. 

“The positive impact of Ukrainian Canadians has 
been especially significant in Saskatchewan, where we 
have been served by Lieutenant Governors (The 
Honourable Dr Stephen Worobetz and The Honourable 
Dr. Sylvia Fedoruk), a Premier (The Honourable Roy 
Romanow) and a Chief Justice (The Honourable Ed- 
ward Bayda) who are of Ukrainian heritage.” 

Formal greetings were also brought from the City of 
Saskatoon by Mayor Don Atchison, from the Province 
Pat Atkinson, MLA for Saskatoon Nutana and Minis- 
ter for Immigration, Advanced Education and the Pub- 
lic Service Commission, and UCC-SPC President Eu- 
gene Krenosky, who presided over the event. 


Next elections can be 
brought forward; 
Tymoshenko 


(Interfax-Ukraine)— Former Ukrainian Prime Min- 
ister Yulia Tymoshenko expressed confidence on Nov. 
21 that the next parliamentary elections in Ukraine 
could-be brought forward to spring or early summer 
2007. 

Tymoshenko, who was speaking at a conference in 
Brussels, questioned the legitimacy of December 2004 
changes to Ukraine’s constitution that underlie the date 
for the next parliamentary elections. 

She said liberal groups would soon ask the Constitu- 
tional Court to look into the changes and that the court 
would restore the former constitution to the president 
if it decides that the changes had been adopted through 
illegal procedures. 

This meant the next parliamentary elections could 


Бе brought forward ‘to spring or early summier'2007, | 


Tymoshenko said: 


The former constitution? among other things)"gave 


more powers to the president. 
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Officials clash over U.S. trip | 


(RFE/RL)— Ukrainian Foreign Minister Borys Tarasyuk has urged the 


U.S. ambassador in Ukraine to postpone Prime Minister Viktor 
Yanukovych’s planned visit to the United States. 


Tarasyuk said instructions for the visit were not approved in time. 
Yanukovych responded by calling for Tarasyuk’s dismissal. 
Yanukovych, who enjoys Moscow’s support, frequently clashes with 


the Western-leaning foreign minister. 


Французьке ім'я - 
Українська душа 
Й Ukrainian Buffet 


every Sunday 
4:30 - 8:30 pm 


Beautiful Jacuzzi rooms 

Fully Accessible rooms 

Fitness Centre 

No charge wireless high speed internet access 
Complimentary Full Hot Breakfast Buffet 


11727 Kingsway, Edmonton, АВ T5G ЗАЇ 
1.800.661.9843 chateaulouis.com 


This Christmas, Цього Різдва дайте 


give а gift that lasts подарунок що 
all year long! триватиме цілий рік! 
Give Дайте 


Ukrainian News |Ї Українські Вісті 


Please fill out the form 
below and we will send the 
newspaper along with a 
Christmas card informing | повідомленням про по- 
them of their subscription. | дарунок. 


Please send a subscription to Ukrainian News for 
1 year, 2 years to: 


Виповніть, будь ласка, цю 
форму, а ми пішлемо | 
газету разом із святочним 


Мате: 


Address: 


City: 


This is a present from: 


PRICES: У 
| year (24 issues) $35.00 (СМ) (GST included) 
2 years (48 issues) $65.00 (CND) (GST included) 


1 year (24 issues) $40.00 (US) 
2 years (48 issues) $75.00 (US) 


Outside Canada and the USA: Twice the USA rate. 


In Canada: 


In the U.S.A.: 


Please mail, along with a cheque or money order, payable to 
Ukrainian News, foy, the aPRFPPriats AMOURL EA подо питої 
ae THORNESA )юратнбаті Мем З : 
Shite 19927 ПО Avenue 
Edmonton, Alberta, Cannda TSNLLX9 
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Marie Koziak passes away|Kule gift doubles endowment 
| — new program launched 


On Friday, November 24, 2006, 
Marie Koziak (nee Woytkiw) passed 
away peacefully with her family by 
her side. 

Marie is survived by seven chil- 
dren, Julian (Barbara), John 
(Sharon), Mary, Neil (Roma), Nadia 
(Alann), Basil (Anna) and Joseph 
(Sabrina). She was predeceased by 
her husband John H. Koziak, her son 
Methodius (Joanna) and grandson 
Anthony. She is also survived by 30 
grandchildren, Leanne, Donald, 
Deborah, Susan, Julian, Daria, 
Tamara, Melania, Damian, Adriana, 
Sebastian, Michelle, Daniel, An- 
drew, Angela, Karen, Adam, Sasha, 
Talia, Michael, Victor, Christopher, 
Cypriana, Dominika, Magdalena, 
Kasjan, Nicholas, Ava, Alexandra 
and Kira; 15 great-grandchildren, 
Taisa, Jonathan, Zachary, Mikayla, 

nastasia, Tyler, Michelina, Levko, 
Valantyn, Bennett, Jaedyn, Taylor, 
Andrew, Liam and Megan; sister, 
Eva (John) Bell and brother, Ron 
(Rose) Dowbush. She was also pre- 
deceased by her parents, Fred and 
Daria Woytkiw; brother, George 
(Nellie) Woytkiw; birth parents, 
Kost and Mary Kosowan; and sib- 
lings, John Kossowan, Anne Maga, 
Katherine Hewco, Con Kosowan, 
Borden Dowbush and Adele 
Koshuta. 

Born on June 18, 1915, Marie was 
a graduate of the General Hospital 
Nursing Class of 1938 with whom 
she shared many fond reunions. She 
was a founding member of the St. 
Basil’s UCWL and faithful long 
term volunteer with the original St. 
Joseph’s Hospital Auxilliary in 


{Marie Koziak (1915-2006 


Strathcona, Edmonton. 

She worked side by side with her 
hotelier husband but family was the 
centre and joy of her life. Marie’s 
strong commitment to her faith and 


_values was the foundation to the suc- 


cess of her children, their profes- 
sional and political careers. 

Prayers were held on Tuesday, 
November 28 at St. Basil’s Ukrai- 
nian Catholic Church, the Divine 
Liturgy on Wednesday, November 
29 St. Basil’s Ukrainian Catholic 
Church, Basilian Fathers officiating, 
with interment at St. Michael’s 
Cemetery. Donations in Marie’s 
memory may be made to Bishop 
Budka Charitable Society at #300 
9622 - 42 Avenue, Edmonton, AB 
TOE 5Y4. 


Available 1 Feb. 2007: Three bedroom townhouse in Hromada hous- 


ing co-operative, located in Old Strathcona, (15 minutes’ walk from 
the U of A). $650/ mo., plus utilities. Your participation in the running 
of the co-op (2-4 hours per month) is required. Long-term residents, 
w/ family, to become a part of our community are sought. 

Phone Tatjana at 988-6725 before 15 Dec. 


Park. 
Memorial, 


“THE CHAPEL ON THE ному 


UKRAINIAN 


(adjacent to funeral home) 
« family owned since 1941 


о prearranged funeral specialists 7 


є wheelchair accessible « 


426-0050 » 24 HRS. 


9709 - 111 AVENUE 
Visit us at: 


Jerry Smolyk, President 


SERVING THE 


COMMUNITY 


* reception centre available 


www.parkmemorial.com 


Kristie Smolyk, Vice President 


(URDC)—With generosity un- 
equalled in the Ukrainian commu- 
nity, Edmonton philanthropists Drs 
Peter and Doris Kule recently do- 
nated an additional $750,000 to the 
Grant MacEwan College (GMC) 
Foundation to benefit and advance 
Ukzainian studies. On No. 20, Dr 
Paul Byrne, President of GMC, 
signed an agreement and confirmed 
that the College would match this 
donation on a 2:1 basis, with the sum 
of $1,500,000. 

“We are pleased that Drs Peter and 
Doris Kule are helping us to make 
MacEwan College a national and 
international leader for carrying out 
projects in Ukraine,” said Dr. Byrne. 

In total, this new gift will add a 
further $2,250,000 to the Kules’ ear- 
lier endowment established at GMC 
two years ago. 

In September 2004 Drs Peter and 
Doris Kules made their first dona- 
tion to GMC to establish the Chair 
in Ukrainian Community and Inter- 
national Development, held by the 
Director of GMC’s Ukrainian Re- 
source and Development Centre 
(URDC). The Chair was initially 
endowed with a gift of $500,000 by 
the Kules, matched by $1,000,000 
from URDC resources, and created 
as an endowment of $1,500,000. 
This first arrangement, together with 
the new endowment of $2,250,000, 
now totals $3,750,000, making this 
the largest single Chair endowment 
at GMC. 

The Kule Chair of Ukrainian 
Community and International De- 
velopment supports the director of 
URDC in carrying out his commu- 
nity development leadership role. 
The director of URDC encourages 
research collaborations across dis- 
ciplines and among regional, na- 
tional and international partners; uti- 
lizes research to obtain project fund- 
ing in Canada and abroad; works 
with post-secondary, government, 
private institutions and voluntary 
community organizations to carry 
out applied projects; and, translates 
results into policy and practice. This 
is done to realize the goal of the 
Ukrainian Resource and Develop- 
ment Centre which is to foster in- 
novation, leadership and education 
in the fields of: community devel- 
opment, arts, digital communica- 
tion, health and business, so that 
Ukrainian Canadians can develop 
and better retain their cultural iden- 
tity and participate more effectively 
in the multicultural life of Canada. 

URDC was established in 1987 by 
the Board of Governors of GMC in 
response to a community initiative. 
By the 1980s Ukrainian Canadians 
had faced prolonged hostility from 
the Soviet Union and isolation from 
Ukraine. Many felt that the Cana- 
dian Ukrainian community needed 
a centre to stimulate innovation in 
the organized community and bet- 
ter integration of Ukrainian organi- 
zations within public Canadian in- 
stitutions. This vision coincided well 
with the objectives and emergence 
of GMC. From its inception in 1972, 
GMC has had rapid growth and to- 
day offers 80 designations (i.e. de- 
gree, applied baccalaureate, univer- 
sity transfer, diploma and certificate 
programs) to over 10,000 full-time 
students and 25,000 other part-time 
learners on four campuses in 
Edmonton. As a major post-second- 


After the Nov. 20 agreement signing, Dr. Paul Byrne, President of 
MacEwan, gives flowers to Dr. Doris Kule with Dr Peter Kule looking on. 
Behind (left) are MacEwan Vice President Finance and Corporate Ser- 
vices Brent Quinton and George Zaharia, President , Ukrainian Founda- 


tion for College Education (UFCE). 


ary institution in Alberta, GMC has 
proven to be a hospitable environ- 
ment for URDC, as it carried out 
projects that benefited the college 
and the Ukrainian Canadian com- 
munity. 

The pace of project work in- 
creased dramatically with the emer- 
gence of Ukraine as an independent 
country in 1991. These events coin- 
cided with the college’s strategy to 
become active in international edu- 
cation. The President of GMC en- 
couraged URDC to lead the college 
into opening a representative office 
in Kyiv in 1992. GMC is the first 
(and still only) Canadian post-sec- 
ondary institution to have a perma- 
nent office in Ukraine. 

In 1997 URDC assisted the GMC 
School of Business to partner with 
the International Institute of Busi- 
ness and offer its Business Manage- 
ment diploma program in Kyiv. The 
program’s 20 courses, taught mostly 
in Ukrainian, are identical to those 
offered in English in Edmonton. By 
2006 GMC’s School of Business 
graduated over 200 Ukrainian stu- 
dents from its Kyiv program and 
arranged for over 30 students to do 
their practicum course with busi- 
nesses in Edmonton. 

URDC has also worked closely 
with the activities led by Dr 
Geraldine Nakonechny, former 
Dean of the Faculty of Health and 
Community Studies at GMC. She 
arranged for the translation into 
Ukrainian of GMC’s 22 module 
(4500 pages) Nurse Refresher pro- 
gram and also advised the Ministry 
of Health of Ukraine on setting up 
its own five year nursing baccalau- 
reate program , now taught at 34 
universities and colleges in Ukraine. 

In keeping with its mission to in- 
novate and create new capacity in 
Ukrainian studies, the Kule Chair of 
Ukrainian Community and Interna- 
tional Development announces a 
new initiative at GMC. With new 
funds donated a Kule Visiting 
Scholar program will be launched 
in 2007 that will bring specialists in 
Ukrainian studies in the fields of 
health, business and the social sci- 
ences to teach at GMC. 

The initiative has won support 


from the Ukrainian Foundation for 
College Education (UFCE), which 
raises funds for URDC. In Decem- 
ber 2005, UFCE accepted a vision 
statement calling for the establish- 
ment of Joint Chairs of health and 
business in URDC, cross-appointed 
with college teaching faculties. 
UFCE President George Zaharia 
says “The gift provided by Drs Pe- 
ter and Doris Kule helps to launch 
our new plans and motivates us to 
locate other donors to give with the 
same degree of commitment and 
generosity as shown by the Kules.” 

These will be the first such posi- 
tions in North America established 
to research, teach and respond to 
health and business issues in 
Ukraine and neighbouring countries. 
URDC director Dr. Roman 
Petryshyn says, “Peter and Doris 
Kule have made a significant gift to 
MacEwan College and have done so 
at a very key time in our history. 
Their gift, along with matching 
funds from the College, will allow 
MacEwan to focus on developing 
student skills in the health and busi- 
ness fields— skills essential to im- 
proving the quality of life in Ukraine 
and its international region.” 

This most recent donation contin- 
ues the Kules’ tradition of support 
for endowed Chairs in post-second- 
ary education. These include the two 
they have funded at St Paul Univer- 
sity —The Kule Chair of Eastern 
Christian Theology and Spirituality; 
and, the Kule Family Chair in East- 
ern Christian Liturgy — along with 
their funding of the Peter and Doris 
Kule Chair in Catholic Religious 
Education at St Joseph’s College, 
University of Alberta. The Kules 
have also funded an Endowment for 
the Study of the Ukrainian Diaspora 
at CIUS, and endowed the Centre 
for Ukrainian and Canadian Folk- 
lore , including the Kule Chair of 
Ukrainian Ethnography, at the U of 
A. Drs Doris and Peter Kule have 
demonstrated an extraordinary com- 
mitment to the advance of Ukrainian 
studies in Canada and are known as 
eminent philanthropists recognized 
by GMC, U of A and St Paul Uni- 


versity. 
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Trident International applauds 
Temporary Foreign Worker program| keep their hopes alive 


(Trident International) — Taras Zalusky, President of 
Trident International Business Solutions Inc., on Nov. 
17 congratulated the Government of Canada on the 
recently announced improvements to the Temporary 
Foreign Worker Program facilitate the process to hire 
foreign workers when there are no domestic workers 
able to fill vacant positions. 

“The shortages of workers in Alberta in the construc- 
tion, and oil and gas sectors have been acute. The Con- 
ference Board of Canada released a study earlier this 
year indicating the there will be a shortage of 332,000 
skilled workers in Alberta alone over the next decade. 
The decision by the Government of Canada is not only 
welcome, but necessary,” said Zalusky. “The improve- 
ments announced, while overdue are welcome and will 
facilitate the process and eliminate red tape for compa- 
nies seeking to hire temporary foreign workers.” 

The Canadian Government has announced a fast track 
process to create regional lists of occupations under 
pressure and measures to cut the recruitment wait time 
for employers for these occupations. They have also 

“committed to providing better information for those 
who need to hire temporary foreign workers. And fi- 


nally, the Temporary Foreign Worker unit in Calgary 
is now fully operational to provide advice to employ- 
ers seeking to employ temporary foreign workers. 

“Temporary Foreign Workers are an important piece 
in addressing the skills shortage problem facing 
Canada,” said Zalusky. “Any strategy adopted to deal 
with this looming labour market crisis will need to deal 
with 1) attracting people from across Canada in the 
skilled trades to Alberta; її) increasing the training and 
participation of workers with lower historic participa- 
tion rates; and iii) attracting highly skilled foreign work- 
ers through immigration and the Temporary Foreign 
Worker (TFW) program. This is a great first step.” 

Trident International is a full service human resources 
agency that specializes in the recruitment, screening, 
and placement of Temporary Foreign Workers from 
Eastern Europe (Poland, Russia and Ukraine) for the 
construction industry, the oil and gas sector as well as 
the hotel and tourism industry. 


Russia to boost crude oil thru pipelines 


(Ukrainian Journal)—Russia has agreed to boost 
supplies of its crude via Ukrainian oil pipelines next 
year in a move that may further strengthen its position 
as the dominant energy supplier to European markets. 

The agreement, reached Nov. 23 by the countries’ 
top energy officials in Moscow, may hamper Ukraine’s 
earlier commitments to start shipments of alternative 
Caspian Sea crude via the same pipelines to Europe. 

Russia agreed to boost oil shipments via Brody-to- 
Odesa to about 9 million metric tons in 2007, up from 
about 3.7 million metric tons in 2006, the Energy and 
Fuel Ministry reported. Russia also pledged to boost 
its oil shipments to Europe via Druzhba, another major 
oil pipeline crossing Ukraine. 

Energy and Fuel Minister Yuriy Boyko reached the 
agreements with Semyon Vainshtok, the head of 
Transneft, Russia’s oil supply monopoly, during talks 
in Moscow. 

Transneft’s decision to increase supplies of Russian 
oil via Brody-to-Odesa and via Druzhba suggests that 
Russia has been seeking to use capacity in both pipe- 
lines that may actually leave no room for Caspian oil, 
analysts said. 

“As the result of the 2-month talks with Transneft 
the decision has been approved to greatly increase tran- 
sit of oil, first of all via Odesa-to-Brody route and via 
Druzhba,” Thor Kiriushyn, the head of UkrTransNafta, 


Briefly 


Ukraine pledges to abide 

(Ukrainian Journal)— Ukraine, pressed by the United 
States and by the European Union, оп Nov. 22 pledged 
to comply with World Trade Organization regulations 
while revising its recent controversial grain export re- 
strictions. Economy Minister Volodymyr Makukha said 
the government will probably increase quotas for ex- 
ports of corn and wheat after many investors complained 
the restrictions had been hurting their operations. 


Reserves could grow 


(Ukrainian Journal)—The National Bank of Ukraine 
is forecasting that its gross international reserves could 
increase to between $20.5 billion and $21 billion in 
2006 from $19.3 billion on Jan. 1, First Deputy Chair- 
man of the Anatoliy Shapovalov told Interfax-Ukraine 
on Nov. 22. “We will be somewhere around the level 
of $20.5 billion-$21 billion,” he said. 


Interest rates unchanged 


(Ukrainian Journal)—The National Bank of Ukraine 
will keep key interest rates unchanged for now despite 
a recent sharp increase in consumer inflation caused 
by rising prices of natural gas, a senior official said, 
Noy. 22. “The pace of inflation has indeed increased 
over the past several months, but it is not caused by 
monetary factors,” Anatoliy Shapovaloy, the first 
deputy governor of the NBU, said. “We will look at 
the trend.” 


World Bank lifts suspension 

(Ukrainian Journal)—The World Bank has decided to 
lift the suspension on the $60 million TB and HIV/AIDS 
Control Project and to resume project implementation. 
As the World Bank’s Regional Office for Ukraine, 
Belarus and Moldova announced on Novy. 23, it has in- 


formed the Ukrainian government about this decision. 
ца по 


Ukraine’s oil shipping monopoly, said. 

The latest agreements, which will help Ukraine earn 
extra $20 million next year, underscore “long-term stra- 
tegic cooperation” between Ukraine and Russia, Boyko 
said. Boyko, appointed to the post in early August, is a 
long-time advocate of increased shipments of Russian 
oil via Ukrainian pipelines. Boyko, as the energy min- 
ister during the pro-Russian regime of former Presi- 
dent Leonid Kuchma, has been opposing supplies of 
alternative Caspian oil to Ukraine. 

Vainshtok also said the latest agreements will ben- 
efit both, Russia and Ukraine. “The issues that we solve 
will in the end benefit both nations,” Vainshtok said. 

The latest agreements may postpone plans between 
Ukraine and Poland to work together to try to start ship- 
ments of Caspian Sea crude via Odesa-to-Brody to an 
oil refinery in the Czech Republic. 

The project, discussed between Prime Minister Viktor 
Yanukovych and his Polish counterpart Jaroslaw 
Kaczynski in Kyiv, is seen as the first step in starting 
massive supplies of Caspian Sea to markets in the Eu- 
лореап Union, a plan that would help the E.U. to cut its 
dependence on Russian oil. 

The successful supplies of Caspian crude to the oil 
refinery in Kralupy, the Czech Republic, would show 
that it is technically feasible to move two different types 
of crude via the same pipeline, Druzhba. 

Odesa-Brody line is hooked up with Druzhba at the 
point of Brody, near the Polish-Ukrainian border, which 
means the Caspian oil could be moved from Odesa to 
Brody and then via Druzhba to Kralupy. 

Druzhba, which has about 5 million metric ton/year 
spare capacity, is currently moving Russian crude oil 
to markets in Eastern Europe, but Ukrainian officials 
have said it is possible to send Caspian and Russian oil 
via Druzhba without actually mixing the two types of 
crude. 

Ukraine’s crude oil transit for exports increased 6.1% 
year-on-year to 27.76 million metric tons in January- 
October, according to the energy and fuel ministry. 

Total shipments, which also include supplies to do- 
mestic oil refineries, decreased 4.8% year-on-year to 
37.78 million metric tons, the ministry said. 


Government vows 
to keep stable 
monetary policy 


Ukrainian Journal)— The Ukrainian government has 
vowed to investors that it will carry out stable mon- 
etary and currency policy, and rein in the country’s in- 
flation. 

“Along with the National Bank of Ukraine, we guar- 
antee predictable monetary and currency policy. 
Today’s [high] inflation is a temporary phenomenon, 
which is linked to the fact that previous governments 
left us the very acute problem of increasing tariffs on 
energy,” reads a Nov. 23 Finance Ministry press re- 
lease, citing First Deputy Prime Minister and Finance 
Minister Mykola Azarov. 

Azarov was speaking at a meeting with the heads of 
the department for operation on the capital market тп 
CIS of Deutsche Bank and the office in Ukraine: of 
Renaissance Capital bank. 


Shakhtar beat Roma to 


Ukrainian champions Shakhtar 
Donetsk kept alive their hopes of 
clinching a place in the Champions 
League knockout stages with a 1-0 
home win over Italy's AS Roma, 
Nov. 22, reports Agence France 
Presse. 

The 21-year-old Romanian striker 
Ciprian Marica netted the only goal 
of the match allowing Shakhtar to 
record their first win in this year’s 
campaign. 

The result left Roma in second 
place in Group D with seven points 
after five matches, six points behind 
the leaders Valencia, who beat 
Olympiakos 2-0 in the other match 
to guarantee their place in the next 
round. 

Shakhtar, who go to Olympiakos 
for their final group game, now sit 
third with five points. 

“The Ukrainians made the most 
of their speed and technique,” said 
Roma coach Luciano Spalletti. 

“We had a good first half but they 
exploited the situation better than us 
in the second half. We just didn’t do 


enough.” 

In the 23rd minute, Shakhtar 
missed their only serious chance of 
a goal before the break when Bra- 
zilian striker Brandao’s six-yard 
header from Jadson Rodriguez’s 
right-wing cross was easily stopped 
by Roma goalkeeper Doni. 

They upped the tempo in the sec- 
ond half and grabbed the crucial 
goal just after one hour mark when 
Marica sent the ball home with a 
header from the edge of the six-yard 
box from a pinpoint pass from 
Rodriguez. 

Shakhtar pressed for a second 
goal and 10 minutes later Doni kept | 
out a Rodriguez effort after the home > 
player had slipped the attentions of 
the Roma defence. 

Spalletti brought on forwards 
Mirko Vucinic and Vincenzo 
Montella in attempt to save the day 
but Shakhtar held on for a famous 
win. 


Ex-champ Klitschko 
plans comeback 


Former WBC heavyweight champion Vitali Klitschko hopes to return 
to the ring two years after injuries forced his retirement, according to a 
German report, cited by The Associated Press. 

Klitschko, the older brother of IBF champion Wladimir Klitschko, plans 
to start his comeback attempt by working with a physiotherapist in Ger- 


many, the Westdeutsche Zeitung reported over the weekend. 


is 


“We already have a concept,” Klitschko trainer Fritz Sdunek said. “First 
of all, though, it’s important that Vitali’s body stands up to the training.” 

Klitschko’s last fight was an eighth-round stoppage of Danny Williams _ 
on Dec. 11, 2004. The 34-year-old’s back and knee problems forced a 
year layoff afterward, then his retirement with a 35-2 record with 34 knock- 


outs. 


Smudek, who guided both brothers to WBO heavyweight titles, said 
the Ukrainians want to revive their old dream of owning the four major 
world heavyweight titles between them at the same time. 

Klitschko failed in a recent bid to be elected mayor of Kyiv, but remains 
active in Ukrainian politics and in business. Continuing the brothers’ tra- , 
dition, he still works the corner during the fights of Wladimir, who is 


three years younger. 


Smudek said Klitschko will need a buildup fight before taking a title 
bout and would like the opponent to be Lennox Lewis, who is also retired. 

The Klitschko brothers built their boxing careers in Germany, but Vitali 
has since moved to Los Angeles with his wife and three children. 
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(UkrNews)—The Servus Credit 
Union Ukrainian Community Coun- 
cil announced the recipients of their 
first annual Leaders of Tomorrow 
Awards at a special ceremony at the 
Ukrainian Unity Complex, Nov. 26. 

The Leaders of Tomorrow Awards 
(LTA) Program recognizes and 
honours youth volunteers who have 
made outstanding contributions to 
their community. The program was 
initiated by Servus Credit Union to 
recognize and honour the work of 
young people, to present them as 
positive role models and to boost 
community volunteerism. Award re- 
- cipients were selected based on the 
amount of time they spend volun- 
teering, the level and commitment 
and dedication they make to their 
volunteer activities and the impact 
of their volunteer efforts in the 
_ Ukrainian community. 

The recipients of the 2006 Ukrai- 
nian Leaders of Tomorrow Awards 
in the three categories were: Grades 
4-6: LTA Recipient - Adrian 
Zmewsky, Runners-up (tie) - Andriy 
Kruhlak and Alycia Trithart, oie 
Runner-up - Lukian Kruhlak; 
Grades 7-9: LTA Recipient - Tanya 
Pacholok, Runner- up - Jessica 
Derewlanka, 2" Runner- -up - Stefan 
Kruhlak; Grades 10-12: LTA Recipi- 
ent- Mariya Balukh, Runners-up 
(tie) - Maryna Goncharenko and 
Namisha Hlus, 279 Runner- up - 
Markiana Baziuk. 

Other nominees were: Ivanna 
Kruhlak, Christina Mandrusiak, 
Natasha Mandrusiak, Stephen 
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Kaczmar, Krista Kotylak, Christina 
Kuzyk, Mila Luchak, Lida Odarka 
Petriw, Sheena Roper and Nikolas 
Sereditch. 

The awards were presented by 
Ron Zapisocki, a member of the 
Ukrainian Community Council. 

Zmewsky serves as an AMA pa- 
trol assistant captain, lunch monitor 
and member of the school’s Ukrai- 
nian Schedryk Choir. He also vol- 
unteers his time outside of school 
as an alter boy for the Ukrainian 
Orthodox Church. 


Andriy Kruhlak volunteers at the | 


Ukrainian Orthodox Parish of St. 
John by serving as an alter boy and 
caroling during the Christmas sea- 
son. He is also involved with the 
Ukrainian Orthodox Youth Group 
where he helps with church and so- 
cial events that are held at St. John’s 
Cultural Centre. 

Trithart is an AMA patrol captain, 
lunch monitor and member of the 
school’s Ukrainian Schedryk Choir. 
She also volunteers her time during 
recess to assist with sorting and 
shelving books for the whole school 
year. 

Lukian Kruhlak serves as an alter 
boy and goes caroling on behalf of 
St. John’s Parish to members’ homes 
during the Christmas season. He is 
also a member of the Ukrainian Or- 
thodox Youth Group where he helps 
with various church and social 
events for the St. John’s Cultural 
Centre. 

Pacholok’s volunteer activities at 
Balwin School include dedicating 
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Ukrainian Leaders of Tomorrow Award recipients announced 


Leaders of Tomorrow nominees with Coun. Ed Gibbons (standing left), Ron Zapsocki (sitting left), and Minis- 
ter Gene Zwozdesky (standing right). 


lunch hours to assist the school of- 
fice, planning school events as a 
member of the Student Council and 
educating other students about 
Drugs and Alcohol as part of the 
peer education program. She was 
also involved in the Children of 
Chornobyl Canadian Fund as a 
member of the steering committee. 

Derewlanka, also from Balwin, 
plans school events as a member of 
the student council and assists the 
school secretary at lunch hours by 
answering phones. She was also se- 
lected to participate in a school peer 
education program to teach her peers 
about drug and alcohol abuse and 
joined the dance-a-thon fundraising 
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Hosted by the League of Шктайніал Canadians and Ukrainian Youtii Complex 


committee for the Children of 
Chornoby! Canadian Fund. 

Stefan Kruhlak volunteers as a 
soccer referee at the club and com- 
munity league levels. He is also ac- 
tively involved in the Ukrainian 
Orthodox Parish of St. John as an 
alter boy and a caroler during the 
Christmas season, as well as amem- 
ber of the Ukrainian Orthodox Youth 
Group. He also participated in a 
dance-a-thon to support the Children 
of Chornobyl. 

Balukh volunteers for the CIBC 
Run for the Cure, Taste of Edmon- 
ton, The Works, Great Human Race 
and St. George Parish. She also de- 
votes her time to helping out at her 
high school, Austin O’Brien, as the 
Science Department Assistant, As- 


| sistant Stage Manager, and a mem- 


ber of both the Light and Sound 
Crew and the yearbook committee. 

Goncharenko, a Youth Coordina- 
tor for the Ukrainian Canadian As- 
sociation Nova Khvylia, engages 
youth in the non-profit and commu- 
nity service sector. She is also a vol- 
unteer for the Ukrainian Canadian 
Congress-Alberta Provincial Coun- 
cil where she has assisted with vari- 
ous programs such as a Reception 
with the Canadian Ambassador to 
Ukraine Abina Dann and the 
Hetman Awards Banquet. 

Hlus volunteers her time with the 
student council, yearbook commit- 
tee, music ministry and the leader- 
ship team at Austin O’Brien High 
School. Outside of school, she is a 
regular volunteer with the Friends 
of University of Hospitals where she 
helps out in the gift shop and is a 
member of the “Artists on the Ward” 
volunteer program. She is also part 
of the St. Basil Ukrainian Catholic 
Choir, a member of the Young 
Albertan’s Progressive Conserva- 
tive Association and the branch 
President and Provincial Vice Presi- 
dent of the Ukrainian Catholic Youth 
of Canada. 

Baziuk is the co-president of the 
youth group for the Ukrainian Or- 
thodox Youth of Canada and she 
volunteers at St. John’s Cultural 
Centre with the catering services. 
She is also a counselor at Camp 
Barvnok and a leader in training at 
the Shumka School of Dance. At 
MLE. LaZerte High School, she was 
a part of the Mentors Program and 
the Taste of LaZerte, and is currently 
the Athletic Coordinator for the Stu- 
dents Union. 

Representing the provincial gov- 


ernment, Education Minister Gene 
Zwozdesky commended Servus as 
“a willing and able partner who sees 
the same values we do in terms 
building the community.” 

City Councilor Ed Gibbons ech- 
oed his sentiments. 

“It’s wonderful for our students to 
learn something new and different 
that you don’t experience from the 
textbook or the classroom and in- 
stead you have a hands-on approach 
that is being recognized here today,” 
he said. 

Speaking on behalf of the Servus 
Board of Directors, Taras Nohas said 
the credit union supports the Lead- 
ers of Tomorrow program in seven 
Alberta communities “because we 
feel volunteerism contributes so 
much to our communities, and it 
sometimes goes unrecognized.” 

“We believe it is important to 
honour the work of these fine young 
people, both for what they do, and 
to inspire the spirit of volunteerism 
in others,” he added. 

Delton Branch Manager Ryan 
Borle said far too often, we only hear 
about the “bad kids”, who seem to 
get all the publicity. 

“But as you know, the majority of 
the young people in our community 
are ‘good kids. We hope our event 
will help profile the kids who are 
making a positive difference in our 
community.” 

Master of Ceremonies Tamara 
Tatukh said the community council 
sponsors this program “because we 
believe that volunteers are the foun- 
dation of any community and in par- 
ticular, the youth volunteers of our 
community should be recognized 
for the important role they are play- 
ing as future, and even present, com- 
munity leaders.” 

All nominees received a certifi- 
cate of recognition and a gift from 
Servus Credit Union. Each Leader 
of Tomorrow Award Recipient, run- 
ner-up and 224 runner-up in each cat- 
egory received a framed certificate, 
a gift and a term deposit from Servus 
Credit Union. 

The Ukrainian Leaders of Tomor- 
row Awards are supported by Servus 
Credit Union, Bishop Demetrius M. 
Greschuk Assembly #2248, 
Cheremosh Ukrainian Dance Com- 
pany, Ukrainian Canadian Social 
Services, Ukrainian Catholic Broth- 
erhood of St. Josaphat, Ukrainian 
News, Park Memorial, Ukrainian 
Youth Unity and Ukrainian Catho- 
lic Women’s League. 


